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BCTYII

AKTyasnbHicTh mnpo0uaemu. HaykoBa daHTacTMka ChOTOAHI € OIHUM 13
HANOUTBII MOMYJSPHUX XAHPIB XYAO0XKHBOI JITEpaTypH, MOCTYMAIOUNUCh, MOKIIHMBO,
mumie ¢enrtesi. 3acHoBaHa 1ie y XIX cTomiTTi, BOHa HE BTpavyae CBOEI aKTyaJbHOCTI,
aJpke He JMIIe JI03BOJISIE YHMTAauyaM [OPUHYTH Yy PpO3IAyMH Tpo MaiOyTHE,
HACOJIOJIUTUCS KOCMIYHUMHU MOJOPOKAMH, ajie 1 TOMIPKYBaTH HaJ TaKUMH BIYHUMU
NUTAaHHSAMHU, SK BIJMNOBIAAIBHICTH KOXXHOI OKpPEMOI JIIOAWHHU 3a MalOyTHE BCHOTO
JIOJICTBA, POJIb OCOOUCTOCTI B 1CTOpPii, CaMOTHICTH OKpPEMOIo IHJWBIA Ha
nepeHaceneHii miuaHeTi Tomo. HaykoBa (aHTacThka BIAPI3HAETHCA BIJ 1HIIUX
(dbaHTaCTUYHUX >KaHPIB TUM, IO HE MPOCTO HAMATa€ThCs BIAMOBICTH HA 3a3HAYCHI
NUTaHHA, ajge # poOUThH 1€, CIUPAIOYUCh HA HOBITHI HAYKOB1 AociipkeHHs. Kpim
TOTO, 3 CAMOT0 BHUHUKHEHHS KHIDKKH I[bOTO XKaHPY BHUPI3HSIIUCS YK€ SIKICHOIO
MOBOIO, TPOINOHYBAJIM 4YWTAauyaM pPO3MAITTA CTWIICTUYHUX 3aco0iB 1 3aco0iB
BHPA3HOCTI, HA/JaBalli KOKHOMY OKPEMOMY IIEPCOHa)Xy BIACHOTO YHIKAJIbHOTO
MOBJICHHSI Ta Xapaktepy Tomio. [IpoGnemu y BIATBOpEHHI MAaHMX OCOOJMBOCTEH
KaHpPYy, pa3oM 13 IHAMBIAyaJIbHUMHU PUCAMH CTHJII0 KOHKPETHOTO MHUCHhMEHHHKA,
KHJIa€ CEpHO3HUN BUKIWK MANCTEPHOCTI MepeKiiagada XyJI0KHboi JitepaTtypu. Ha
HaIll TIOTJISZl, BCE 3a3HAUCHE BUINE POOUTH HAaIlle JOCHIKEHHS HaJI3BUYatHO
AKTyaJIbHUM.

006’ekTOM TOCHIKEHHS € MPOoOJeMHU TEepeKIaay TBOPIB y >KaHpPI HAyKOBa
daHTacTUKa, a WOro MPeaAMeTOM — IUISXH BiJITBOPEHHS >KaHPOBO-CTHUJIICTUYHUX
XapaKTEPUCTHK TAaKUX TEKCTIB B YKPAiHCHKOMY MEPEKIIa/Ii.

MeTorw poOOTH € BHSBJICHHS >KaHPOBO-CTHJIICTHYHUX OCOOJIMBOCTEH TBOPY
I'epOepra Bemica i crmoco6iB iX nepenayi yKpaiHChKO MOBOIO.

[TocTaBnena meta nepeadavae peanizailiio HU3KH 3aB/IAHb.

- HaJaHHSA YITKUX dbopMyrOBaHb TaKUM MOHSTTSIM, K

«MOBHUI/MOBJIEHHEBUI  TOPTPET  aBTOpa», «MOBHMI/MOBJICHHEBUI

mopTpet/o0pa3 mepcoHaxkay,
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- BHOKPEMJICHHS KaHPOBHUX XapaKTEPUCTUK poMaHy «HeBuaumerpy,

- BHOKPEMJICHHS MOBHO-CTHJIICTHYHUX OCOOJMBOCTEH MOBJICHHS OCHOBHHUX
NIEPCOHAXKIB TBOPY,

- XapaKTEePHCTHKAa  ICTOPUYHOTO  TEpIiOy  BUHUKHEHHS  MEpEKIIamy
«HeBugumisg» Mukosioro IBaHOBUM,

- BUSBJICHHS ITpoOJieM MepeKiIaay TBOPIB Y KaHpl HayKoBa (haHTACTHKA,

- BUSBIEHHS CHOCOOIB BIATBOPEHHS MOBHO-CTHJIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH
MOBJICHHSI OCHOBHMX TI€PCOHAXIB TBOPY B YKpPaiHCbKOMY IepeKJIai
Muxkonu IBanoBa.

MarepianoM nocHiKEHHS CIyryBajM opuriHai pomany ['epbepra Bemica

The Invisible Man i #ioro ykpaiHchKuii iepekiial, BUKoHaHHH M. [BaHOBHM.

Metoau pociaimxennsi. OOpaHi METOIM  JIOCHIDKEHHS  OOYMOBIIEHI
3a3HAYEHOI0 METOK POOOTH 1 mependadyaroTh BUKOPUCTAHHS 3arajlbHOHAyKOBUX,
(b170JIOTIUHUX 1 IEPEKIIaI03HABYMX METO/IIB aHai3y, Cepel sSIKUX CJIiJl Ha3BaTH TaKi:

o Oeghinimugnutl Memoo (1711 BA3BHAYCHHSI OCHOBHUX MOHSThH JOCIIKCHHS );

® Mmemoo cyyinoroi eubopxu (Ays1 BiAOOPY YPHUBKIB TEKCTYy, IO CKJIAAAlOTh
MaTepian aHamizy);

o JineeocmunicmuyHuti auaniz (U1 BU3HAYEHHS TOJOBHUX €JIEMEHTIB
imioctuiio I'epbepra Bemica);

® nopisHAnbHUU ananiz (I8 BUSBICHHA 30IrB 1 PpO3ODKHOCTEM MiX
aHTJIACHKUM TIEPIIOKEPETIOM 1 MOTO YKPAiHCHKUM BapiaHTOM);

® nepexnadosHasyull axaniz (IS BUSBICHHS 3aCTOCOBAaHUX CMOCOOIB
nepekiiany 1 Tpanchopmariiii);

HaykoBa HOBM3Ha oO/ep:KaHMX Ppe3yJbTaTiB, HA Hall MO, TMOJSITaE B
KOMIUIEKCHOMY aHali31 SIK KAHPOBUX, TaK 1 MOBHO-CTUJICTMYHHUX CKJIaJIOBUX
imioctiitro ['epbepra Bemca ta cmoco6iB ix 30epexeHHs B YKPaiHCHbKOMY TTepeKIIai.

[IpakTu4yHe 3HAYEHHS1 OJeP:KAHUX pe3yJbTaTiB. Marepianu Ta BUCHOBKH
KBai(iKaliitHOi MaricTepchbkoi poOOTH MOXKYTh OyTH BUKOPUCTaHI y JIEKI[ISIX Ta HA

cemiHapax 3 ICTOpli JITepaTypu Ta CTWIICTUKH, TEOPil 1 MPAKTUKUA TMEpeKIIamy,



KpaiHO3HABUMX CTYAIH, icTOpii mepekiany B YKpaiHi, a TakoX JJIsi HaluCaHHS
KypCOBUX, 0aKkaJaBpPChbKUX Ta MariCTepchbKux poOiT 3700yBadiB OCBITH.

Anpobauisa  pe3yJbTaTiB  JAoCHixxkeHHsi. Pe3ynmpTaTH  AOCIHIKEHHS
JonoBiganucs Ta obroBoproBasiucs Ha CTyIeHTChKIA HaykoBiii koHgepenmii (19
muctomana, 2025 poky, XHY im. B.H. Kapasina)

Ily6aikamii. 3a pe3yiapTaramMu MNPOBEACHOTO JOCTIHKEHHS IT1ATOTOBJICHO
HayKOBY cTarTio «llepemaya CHHTAKCMYHUX KOHCTPYKIIM SK CKJIaJ0Ba BIATBOPEHHS
ITIOCTHII0 TIMCbMEHHUKAY, TPUUHATY i myOmikamii go 36ipku IN STATU
NASCENDI.

OO0cHar Ta cTpykrypa aociaigxkeHnsa. Pobora ckianaerbes 31 Betymy, Tphox
Pozninie, BucHoBkiB g0 Po3aimiB, 3arambHux BUCHOBKIB 1 CHUCKY BHKOPHCTAHHX
mxepen (51 mxepeno, y Tomy yucii 20 — 1HO3eMHOI0 MOBOIO). 3arajibHUM oOcsr

po6otu — 60 cropiHOok. OCHOBHHI 3MICT BUKJIQJICHO Ha 52 CTOpiHKaX.



PO3111 1. ZKAHPOBO-CTUJIICTUYHI XAPAKTEPUCTUKHU POMAHY
THE INVISIBLE MAN

1.1. Kurrs i TBOpuicTh I'epOepra Besiza

I'epoept Bems (1866-1946) — oauH i3 HAWMOMY/ISPHIIINX Ta HAHACKPaBIIIHX
MICEMEHHUKIB KiHng XIX — mepmoi momouam XX cromitta. Horo TBOpH
OXOILTIOBAIM Iy HU3KY PI3HMX >KaHPIB: BiJ HAyKOBOi (PAHTACTHUKH /10 YTOIMYHHUX
pPOMaHiB, BiJl ICTOPUYHUX POMAaHIB JI0 COLIATICTUYHUX TPAKTATIB.

I'epbept Bemic nHapomuBcs y He3aMmoXxHiM ponauni, 1 B 1881 p., micns
HEJIOBrOro HaBYaHHA, OyB 3MYIIEHUW TITH TMpaIfoBaTH, ajxke Horo OaTbKo,
npodeciiiHuil CIOPTCMEH, 3JlaMaB HOTY 1 He MiIr Ouibine 3apoossatu. Jlocsif,
orpuManuid I'epbeprom Bemicom y Toil mepion, AaB Homy Oaratuid marepian i
pomaniB Kipps ta The Wheels of Chance. [36]

OtpumaBmm A0cBig poboTH BuuteneMm, Bemic nmoctynuB no HopmanbHoi
IIKOJIM TPUPOAHUYUX HAYK, JI€ BHUBUYAB OIOJIOTIIO Ta 3allIKaBUBCS MOJITHYHOIO
dbinocodiero. Hauanns I'. Bennc He 3aBepmiuB, mepeixaB /10 pOAUYIB Ta TOYaB
JlaBaTH NPUBATHI YPOKHU, a0u 3apoOUTH HA XKUTTS. [44]

Hesnos3i 3axonuBiuck comianizmom, . Bemic npueanascsa no ®adiaHcbKoro
TOBApUCTBA — IHTEJEKTYaJbHOTO COLIATICTUYHOIO PyXY, KyIHW BXOJUB TaKOX
bepuapa [lloy 1 6araTo iHIIUX BUAATHUX Jis4iB KyJbTypHu. OHAK, TIAXOMUBIIY 1]1€1
paaukanizmy, I'. Benns OyB Bumymienuit mita 3 opraunizaiii. Cepen ioro ineit Oynu
B1IMOBA BiJl MOHOT'aMHO1 POJIMHU Ta MPUBATHOI BJIACHOCTI. [33]

VY 1895 pomi I'. Bemc omyOiikyBaB cepiro OINMOBIIaHb, 1 TOI K PO3MOYABCS
IUTIIHUNA Tiepio 11 Moro monanbiinoi TBopuocTi. ¥ 1895 — 1901 pp. BiH HamucaB
Ily HU3Ky pOMaHIB y »JKaHpi HayKoBOi (QaHTacTHK, 30kpemMa The Time
Machine ta The War of the Worlds. Moro 4acto BBakaioTh OXHHM i3 3aCHOBHHUKIB
boro xaupy. I'. Benns OyB myxe miiiJHUM NUCbMEHHUKOM: BiH MyOJIIKyBaB JieJb HE
MO0 KHIDKII KOXXHOTO POKY 1 TeMH HOTO TBOPIB OyJiM TyKe€ PI3HOMAHITHUMU: BiH

nucaB Mmpo MaibyTHe nuBimizamii B Anticipations (1901), mpo po3ksit (armsmy Ta


https://campuspress.yale.edu/modernismlab/the-time-machine/
https://campuspress.yale.edu/modernismlab/the-time-machine/

foro xapuaMatuuHux BoxkaiB y The Holy Terror (1939) ta mpo ictopito CBITY B
Outline of History (1920). Horo TBopu y ’aHpi HayKOBOi (paHTACTHKH Hepea0aunm
Oarato xkaxiTh XX CT., BKJIIOYAIOUd OKOIIHY BIMHY, TMOBITpsHI OoMOapyBaHHS,
OTpYHHHUH Ta3, sifaepHy 00MOy Ta cBiTOBY BiliHy. Ilepia cBiTOBa BiliHa BUKIUKAIA y
HBOTO CIOYATKy 3aXOIUIeHHs, 00 BiH BipWB, IO BOHA MOKIAJe Kpail >KaxJIMBUM
BiliHaM, 1 HaBITh CTBOPUB HHU3KY cTaTei, siki y 1914 poky yiknum mo 30ipku The
War That Will End War. [36]

I'epbeptr Bemnc Garatro mucaB Ha Taki TeMH, SIK €BI€HIKAa, PO3BHBAB 1JICH0
npuaymManoi HUM camuM CBITOBOI AepikaBH, 1 me A0 1920-X pokiB cTaB CBITOBOIO
3HAMEHUTICTIO. OKpIM HalMCaHHsS AESKUX POMAaHIB, SIKI 3aKJajdd MATPYHTS IS
PO3BUTKY JKaHPY HayKoBoi ¢daHTtacTuku, I'. Bemiac maposiroBaB mi3Hik cTuiib ['eHpi
Jlxetimca y Boon (1915), a Takox TopkaBcs MUTaHb KoJioHiamisMy y The War of the

Worlds (1898). [44]

1.2. )KaHpoBi XapaKTepUCTHUKH TBOPY

Y naHoMy Mipo3AiIi MU CTHCJIO PO3IVITHEMO CHElu(piuHl XapaKTepUCTUKH
TaKOTO KaHPY XYJIOKHBOI JIITEpaTypH, K HaykoBa (anTactuka. Ilepmn 3a Bce, cimin
3a3HAYUTH, 10 JaHUN KaHp BUOKpemHBCA y XIX CTOMITTI, a OTKE, € BIIHOCHO
MosioguM. OCHOBHA HOTO OCOOJIMBICTh TOJIATAE B TOMY, IO COLIAJIbHI YU MOPaJIbHI
npoOiemMu, sKi B MPUHLMII PO3IIIANAIOTECS B OyAb-SKOMY XYJO0XXHbOMY TBOpi, B
JTAHOMY aHpPl OTPUMAIOTh PO3B’S3aHHS y HEWMOBIPHUX CHUTYaIlisIX Ta HUIIXOM HE
ICHYIOUMX Ha MOMEHT HallMCaHHs TBOPY 3ac00iB, 5Ki, yTiM, € I[UIKOM BIPOT1IHUMH 32
YMOB MOAAJIBIIOTO TEXHIYHOTO M HAayKOBOrO PO3BUTKY jtoacTBa. [1] Ilpu upomy,
SKIIO0 HayKoBa (haHTACTHUKA € MOJIOJMM >KaHPOM, caMa i7esi (haHTaCTUIHOCTI ICHYE
CTUIbKH, CKUIBKM ICHY€ JoJcTBO. HalOunbin sckpaBUM MPHUKIAAOM HEHAyKOBOi
dbaHTacCTUKM MOXKHAa BBaXaTtw, MaOyTh, YTOMii, $KI BUHUKIA Yy TI3HHOMY
CepennboBiy4l — Ha MOYATKy emoxw BimpomkenHs y TtBopax Tomaca Mopa Tta
Cipano ne bepxkepaka. Okpemi ¢anTacTuuHi oOpa3u 0adyuMo HaBITH y poOoTax

MMCBMEHHHKIB-peaticTiB Ha KmTanT Yapmsa [[ikkeHca 3 oro «Pi3nBsHOT icTOpi€roy;
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yK y OLbI cydacHuX TBopax tumy «llepeBTinenns» ®panna Kabku. [17] Ognak y
TaKUX TBOPax (paHTACTUYHE TParo IyKe OOMEKEHY POJIb 1 UM TO MiANOPSIKOBYETHCS
bi1ocohChbKUM PO3AyMaM, YU TO BHUKOHYE caTUpUYHY (yHKIit0 Tomio. [Ipo pi3Hi
XaHpu (PaHTaCTUYHOTO HaBeneMo AyMKy B. Mactumnsika, sikuil mpoOIoHye Ha3UBAaTH
HAYKOBOIO «Ty (paHTACTUKY, /i€ HE3BUYAHE CTBOPIOETHCS MaTepialbHUMH CUJIAMHU:
npUpoao0 abo JIOJUHOI0 3a JIOMOMOTHM HAyKW W TexHIKW». SKII0 X y TBOpI
«HE3BUYAWHE CTBOPIOETHCS HAANPUPOTHUMH CHJIAMH», HAyKOBEIb MPOIOHYE
BIJTHOCHTH iX JI0 «HEHAYKOBOI (haHTa3iin. [18]

PO3BUTOK CIOKETY B KHUXKKAX XaHPY HAYKOBOi (paHTACTUKMU 3aCHOBAHUH, y
LIJIOMY, HA BHUKOPHUCTAaHHI HAYKOBHUX TEOPIH 1 TEXHOJOTTYHUX PO3POOOK, SIKI IIE HE
Oynu pO3BUHEHI YM 3/IMCHEHI, HACKUIBKHU 1I€ 3HAaB aBTOp TBOPY. B Takux pomanax
pO3IIIAIAlOTHCS  aJIbTEPHATHBHI CLIEHApli PO3BUTKY MaWOyTHBOro, a Mdisl YacTo
BIJIOYBAETHCS Y BUTAJIaHUX CBITaX YM y KOCMOCI, a00, MpUHANMHI, Y MailOyTHbOMY —
nanexkomy uu Onusbkomy. [40] Cnig migKpeciauTH, M0 XO4a CIOKET PO3BUBAETHCS
BIJIIOBITHO JO YSABJIEHb aBTOpa MpO MalOyTHE JIOJACTBA, BCl MOl MAaroTh
IPYHTYBaTHCS Ha YITKOMY HAayKOBOMY MIATPYHTi, 00 1HaKIIe TBIp, 3aJIUIIAIOYUCH
(dbaHTaCTUYHUM 3a CBOEIO TMPHUPOJIOI0, BXKE Oy/e BIAHOCUTHUCA 10 IHIIMX KaHPIB:
dbeHTes31, MICTHKA, «CakpalibHa Ka3zka» Touo [6]. Xoda (aHTaCTUUYHICTH POMaHy
«HeBunumenpy», HaueOTO, € JHILIE MEPEIyMOBOIO IJIsI PO3BUTKY CIOXKETY, a cam
pOMaH MiHIMAE HU3KY COIIATIbHUX MPOo0JieM («HEBUAUMICTBY OKPEMOi JIOJAUHU JIJIs
OTOYYIOUMX; HempodeciiHa podoTa MOMiIii; HU3bKUNA PO3BUTOK MEIMIIMHHU TOIIO),
TAM HE MEHIIE, HOro MOKHA BIAHECTH caMe€ /10 HAyKOBOi (DAHTACTHUKH, aJ[’K€ MAIOTh
MiJ1 cOOOI0 TIEBHE JIOT1YHE MOSCHEHHS 1 0a3YIOThCA HA HAYKOBHUX 3HAHHSX TOTO Yacy:
KPOBOHOCHI CYJIWHHM TPOHU3YIOTH yC€ TUIO JIOJWHM, 1 SKIO AOJATH JI0 KpOBI
npemnapar, 1mo poouTh ii HEBUAMMOIO, BIH MPOCOYUTH YC1 TKAHWHU Tila JIIOJIUHH,
yepe3 LI0 Ta CTaHE HEBUAMMONO. 3aNMILWIIOCS JHIIe MpuaymaTu npenapat. Kpim
Toro, sk BigMiuae T. B. Kymmiposa [16, c. 24], B ocHOBiI pomany «HeBuaumerp»

JIeKATh «IIMCHI HAYKOBI TIMOTE3U MI00 MEPEIOMIICHHS CBITIIa.



1.3. CTujicTHYHI XapaKTEePUCTUKHU TBOPY

Ak 3a3nauyae JI. [. Manpko, Xy/10:KHSI MOBA SIK TaKa BUPI3HIAETHCSA HA T THITUX
0araTcTBOM CJIOBHHKA, PO3BUHEHICTIO TPaMaTHYHUX 1 CHHTAKCUYHHUX CTPYKTYD.
XynoXHIM CTUJIb BH3HAYAETHCS CBOEIO OOPA3HICTIO Ta MOETUYHICTIO, Y HbOMY BCE
MOJAETHCA KPI3b MPHU3MY CBITOTJISAY OCOOMCTOCTI, IO YTBOPIOE 00pa3 aBTopa B
KOKHOMY OKpeMoMy TBOpl. MoBa XyJI0KHBOTO TBOPY HIOM «pO3IIAPOBYETHCS» Ha
KiJIbka MOB: aBTOpa, JIPUYHOrO repos Ta iHmuxX nepcoHaxiB [19]. Ha OararcTtBo
XyJI0’)KHbOI MOBH TakoX BKasye I. A. biaunoBa [3, c. 48]: BOoHa MIIKpECIOE, IO
OoOpa3HICTh € HE€ JIMIIE XapaKTEPUCTHKOK XYyJOXKHBOTO TBOPY, ajie 1 MHOro
(GYHKIIOHATBHOKO  SIKICTIO; PO3KPUTTS 3K OOpa3HOCTI BIAOYBAEThCS 3aBASKH
BUPA3HOCTI, 1110, B CBOIO Yepry, 3a0e3MedyeThbCcsi CTUIICTUYHO 3a0apBICHUMH
OJIMHULISIMA Ha BCIX PIBHSAX MOBHU: (POHOJOTIYHOMY, JIEKCUYHOMY, CEMAaHTHUYHOMY,
CUHTAaKCUYHOMY Tomo. B pamkax Hamoro JIOCHiDKEHHS MH 30upaeMocs
IpOaHaJI3yBaTH MOBHI 00pa3y HU3KHU MEPCOHaXiB pomaHy «HeBuaumenp» Kiacuka
aHrsIoMOBHO1  ¢haHTacTuyHOoi Jitepatypu [epbepra Bemnsa Tta cmocobu ix
BIJITBOPEHHS B YKpaiHCHKOMY mepekinani Mukoinu [BaHoBa.

[Tepi 3a Bce, KiibKa cJiB Tpeda cKa3aTu MPO OCHOBOMOJIOKHUN TEPMIH TaHOTO
po3ainy, a camMe — «MOBHHUH 00pa3» Ta CHHOHIMIYHI HOMY BapiaHTH «MOBHa
OCOOUCTICTBY, «MOBJICHHEBA OCOOUCTICTBY Ta «MOBHHI OpPTPET
aBTOpa/mepcoHaxka». Ciijl 3a3HAYUTH, 110 B IUISIX JaHOT pOOOTH MU PO3TIIAIATUMEMO
111 TEPMIHM SIK IIOBHICTIO B3a€EMO3aMiHHI.

B cyuachiii ¢utosorii moHATTSI MOBHOI OCOOMCTOCTI € MPEIMETOM I1KaBOCTI
KUIBKOX HayK OJIHOYaCHO, OCKIUJIbKM BOHA BHHHMKAa€ Ha OCHOB1 BiAOOPY MEBHHX
MOBHHUX €JIEMEHTIB PI3HUX PiBHIB, KOTpUH (B1101p) 0OYMOBIEHUN MCUXOJOTTUHUMH,
KyJIBTYPHUMH, COLIaJIbHUMH TOIIO OCOOTMBOCTAMH PEabHOI YU BUTAIAHOI JIFOJAWHU
[10, c. 190]. Cyuacuuii HaykoBelrb O. Kynuk, po3risiaodu MOHITTS 3 HABEICHOTO
BUIIIC TEpeJliKy (MOBHAa / MOBJICHHEBA OCOOMCTICTB), 3a3Hayae, 110 B HAyKOBIH
JiTepaTypl BOHU BUCTYMAIOTh SIK Mai’ke TOTOXKHI yepe3 6araTrormiaHoBICTh 3aly4eHOT

npobsnematuku. Ilpoctumu cioBamu, Ha nymky O. Kynuk, HOHATTS MOBHOI



10

0COOHMCTOCTI BKJItOUA€E B ceOe BCl MPOSIBU KOHKPETHOT JIFOJMHU B MOBI, Y TOHM Hac sK
MOBJICHHEBA OCOOUCTICTH BiJOMBAa€ MOBJICHHS 0COOM B OKpeMmiit cutyartii [15].

Posrasgatoun neBHUI TBIp OJHOTO aBTOpa M aHANI3YIOUM CHOCIO BUpa)KEHHS
0COOHMCTOCTEH aBTOpa Ta MEPCOHAXKIB Y MOBJICHHI, MU Ka)KEMO CaMe PO MOBJICHHEBY
0COOUCTICTh, 60 PO3TISAAEMO MOBIICHHS IIUX OCI0 Y KOHKPETHIM CIOKETHIM cuTyarlii.
Kpim ToroO, 1110/10 MOBJICHHSI TIEPCOHAXKIB — BUTQIAHUX 1HIWBI/IIB — HAYKOBIIl TaKOXK
BUKOPHCTOBYIOTh TEPMIHU «MOBHA / MOBJICHHEBA XapaKTEPUCTHUKA» SIK CHHOHIMIYHI,
4acTo J0JAI0UM 10 HUX TEPMiH «MOBHUMU mopTpeT / oOpas». Tak, C. 5. €pmoineHko
HA3MBa€ MOBHUM [MOPTPETOM TIEPCOHAXKY XYIOKHBOIO TBOPY HOro JAeTallbHUN
ONMHMC — SIK 30BHILIHINA, TaK 1 BHYTPIIIHIN, SIKI pa3oM «3a0e3MeuyloTh LUIICHICTb
XYyJIO)KHBOTO 300paxkeHHs». [/, ¢. 94] Ha Binminy Bixg Takoro mimxomy, M. B.
bepexxna po3pi3Hsie MOBHUM MOPTPET MEPCOHANkKA 1 HOr0 ONMKUC aBTOPOM: MEPIIUN, Ha
HOTO TyMKY, CTOCY€ThCS JIUIIIE XapaKTEePUCTUK MOBJICHHS TIEPCOHAXKA, CIPUIMHEHIX
NICBHUMH OCOOJTMBOCTSIMH KOHKPETHOTO MepcoHaxa [2].

MoBieHHEBUI TOPTPET € CKIAJHUKOM 3arajibHOro o0pa3y MepcoHaxa, SKUl
CTBOPIOETHCSI TMHMCHMEHHUKOM 1, 3a 3aJyMKOIO0 aBTOpa, MAa€ BHUKIHUKATH TIEBHY
EMOIIIHHY PeaKIlilf0o B YMTAYiB: SIK BiJOMO, OCHOBHOIO (DYHKIII€IO XYJA0KHBOTO TBOPY
OyJIb-SIKOTO KaHPy BUCTYIIA€ caMe 31MCHEHHSI eMOLIMHOTO Ta €CTETUYHOTO BILUIMBY
Ha YWTaya, sKi MalTh OyTH BIATBOpPEHI i y mepeknai [27]. MoBiieHHEBHI TTOPTPET
aBTOpa NpHU I[bOMY MPOSIBISETHCS Yy KOMEHTapsAX A0 MOJii, 10 BiIOYyBarOThCA, 1
CTBOPIOE TI€BHE CTUJIICTUYHE TJIO, HA SIKOMY OOpa3u MEepPCOHAXIB MalOTh 3MOTY
HaOyBaTH SICKPABOCTI i YHIKAIBHOCTI.

[Ipoananizyemo MOBHI 00pa3u aBTOpa, TOJOBHOIO T€pOsi Ta JEAKUX
nepcoHaxiB pomany ['epbepra Bemma «Hesuaumernns» [51]. Amnamiz Oyne
B1I0yBaTHCS 3a TAaKUMH MOBHO-CTHUJIICTUYHUMM XapaKTEPUCTUKAMHU, SIK CKJIATHICTh
CUHTaKCUYHUX 1 T'paMaTUYHUX CTPYKTYp, HASBHICTh YU BIJCYTHICTh MOPYLICHHS
HOpM (POHETHKH, BUKOPUCTAHHS MIAJICKTU3MIB, @ TAKOX OCOOJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS
CTUJIICTUYHUX MPUMOMIB, TaKUX SIK emiTeT, MmeTadopa, rpa ciiB tomo. He 3adyBaemo

pU 1IbOMY, B KU ICTOPUYHUINA TIepio]1 OyJI0 HAMMCAHO TBIp — KiHenb XIX cTomiTTs,
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TOX HOPMaJIbHUM OyJe OYiKyBaTH BiJ] TEKCTY IEBHOI apXaiyHOCTI 3 TOYKU 30pYy
Cy4aCHOI'0 YMTaya.

[TouneMo 3 MOBJICHHS aBTOpA, IKUM BIIKPUBAETHCS aHA130BaHUN POMaH.

1.3.1. Ocobausocmi mosneHHEBO20 nopmpemy aemopa. Y TepuioMy ad3zairi
MEPIIIOTO PO3iTy HaM MPOIOHYETHCS aBTOPCHKUN OMUC YMOB, 3a SIKMX TOJIOBHUN
repoil BUXOJWUTh Ha CIICHY MOJIM: XOJIOAHUW JIIOTHEBUM JCHB, CUJIBHUM CHIrOMaj,
BiTep. ABTOp BiJAa€ mepeBary CKIagHUM, PO3MOBCIOKEHUM PEUEHHSM, 10 MICTSATh
HaJ3BUYAHO JeTajai3oBaHUM omuc oaiary HeBuaumist 1 psACHIIOTH CKIQTHUMH
O3HAYCHHSAMU:

The stranger came early in February, one wintry day, through a biting wind
and a driving snow, the last snowfall of the year, over the down, walking from
Bramblehurst railway station, and carrying a little black portmanteau in his thickly
gloved hand.

Sx Oauummo, Tmepiie pPEYCHHS € TPOCTUM 3a CTPYKTYpOlo, aye mJayxKe
PO3MOBCIOJDKEHUM, 1 MICTHTh HHU3KY O3Ha4YeHb (Wintry day, biting wind, driving snow,

little black portmanteau, thickly gloved hand) i o6ctaBun (early in February, one

wintry day, — obctaBunu 4acy; through a biting wind and a driving snow, — o6pa3y
nii; over the down, walking from Bramblehurst railway station — micris). O3HaucHwmi
apTUKJIb, IO CTOITh TMepe] IMEHHUKOM Stranger, Bkazye Ha Ba)XJIHBY pOJIb
HEe3HalOMIIs Y po3moBifi. 3acTocyBaHHs aBTOpoM (opM Ving (biting, driving, walking,
carrying) gomomMarae CTBOPHUTH 00Opa3 JOBroro IUIsXy 10 MyHKTY HpPU3HAYCHHS,
HE3BaXKAIOUM Ha Te, 10 iXHS (yHKIiS y pedeHHi € piznoro (biting, driving, —
O3HaueHHsA, y ToW vac sk walking, carrying € 4acTHMHOI Ji€NPHUCITIBHUKOBHX
3BOpOTiB). Taka HacH4eHICTh JETalsiMU W TMiJKpeclieHa MPOIeCyalbHICTh 3a/a€
YPOUYUCTHI TOH PO3MOBII, SIKUW MOCUIIOETHCS 3aMO3UUEHHSIM 13 (DpaHIly3bKOi MOBH
— portmanteau.

30BHIIIHICTh HE3HAHOMIIS aBTOP OIMHUCYE TaK:

He was wrapped up from head to foot, and the brim of his soft felt hat hid every
inch of his face but the shiny tip of his nose; the snow had piled itself against his
shoulders and chest, and added a white crest to the burden he carried.
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Ile peuenHs 3a (opMOIO € CKIAaJHUM, a CaM€ CKIATHOCYPSIHUM (10
JIBOKpANKH) 1 CKIQAHOMAPATHUM (TICJIS ABOKpANKH), 1 MICTUTh Yy €001 4OTHpHU
MPOCTUX 3 OJHOPITHUMH WICHaMH. 31 CTHIIICTUYHOTO OOKY CIIiJT BIIMITUTH €IITETH
(soft felt hat; shiny tip; a white crest) i meradopu (wrapped up from head to foot; the
brim of his soft felt hat hid every inch of his face; snow had piled itself; added a white
crest to the burden he carried). fIx 6aunmo, MmeTadopH y 1IbOMY PEUEHHI € JOCTATHHO
CKJIaJIHUMH 1 TIOETUYHHUMH, 1 3aBJIIKH IM B ysIBI YUTada CTBOPIOETHCS 00pa3 >KMBOTO
CHIXKHOTO Ky4uyTypa.

HacrtynHi kijibka peueHb OMUCYIOTh MOBEAIHKY HE3HAHOMIIS:

He staggered into the “Coach and Horses” more dead than alive, and flung his
portmanteau down. “A fire,” he cried, “in the name of human charity! A room and a
fire!” He stamped and shook the snow from off himself in the bar, and followed Mrs.
Hall into her guest parlour to strike his bargain. And with that much introduction,
that and a couple of sovereigns flung upon the table, he took up his quarters in the
inn.

Y 1upoMy ypuBKY MU 0auuMMO, SK MEpPEIUIiTaloOThbCsl MOBJICHHS aBTOpa U
MOBJICHHSI TOJIOBHOTO IE€PCOHAa)a, NOJAI0YM JeTajied 10 00pa3y OCTaHHbOIO: BIH
PYXa€EThCS PI3KO, HEOXAWHO, MIBUAKO NMpUMMAE pIlLIEHHS 1, BOUEBHIb, HEPBYE, aJKe
HOTO MOBJIEHHS € HEHOPMATUBHUM 3 TOYKH 30py aAHMIMCHKOTO CHHTAKCUCY 1
CKJIQIa€THCS 3 IBOX OKIIMYHUX PEUYCHB 3 ENNTHYHOIO CTPYKTYyporo. OMHUCylouu Horo
i1, aBTOp BHKOPHCTOBYE TaKi eMOIiHO 3abapBicHi fieciosa, sk Staggered, flung
(moBTOpeno nBiui), Stamped, shook off, strike, migkpecmoOUn PpinIydicTh
He3HaroMmIls. 3acTocyBaHHs TyT JaiecmiB y ¢opmi Past Simple takox memMoHCTpye
MIBUIKY 3MIHY MOJINA 1, TAKUM YHWHOM, CTBOPIOE KOHTPACT 13 MEPUIUM PEUEHHSIM
TEKCTY, /i€ 3aBJSIKA YEpryBaHHIO JIECIIB y 4YeTBEpTid (opMi BHUHHMKAJIO BIIUYTTH
npouecyanbHocTi. {070 BXUTHUX TYT CTHIIICTUYHHUX NPUOMIB, Oaunmo Metadopy
more dead than alive, crammii BuchniB to strike his bargain, napanemnizm
CHHTAKCUYHUX CTPYKTYp IUIsl MiJKPECICHHS BaxJMBocTi MoMeHTy And with that
much introduction, that and a couple of. Hassa mocroszoro asopy “Coach and

Horses” € npuMITHBHOIO, Ha BIAMIHY BiJl MIAKPECICHO YPOUUCTHX BUTYKIB,
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BOYEBH/Ib, TPUBLICHOBAHOTO 3a MOXOKEHHSIM HE3HAMOMIIS, a CyMa TPOIIEH, Ky BiH
BIIIaB 3a HOYIBIIO (7Ba COBEpPEHHU) e JOJA€ CUTyallii TPOTECKHOCTI: 00 mTyxKe
HENpOoCTa JII0UHA 3MYIIIeHa, Yepe3 HEeroy, KOPUCTATHCS IMOCIyraMu OiTHEHBKOTO
Tpaktupy. BucmiB guest parlour, yxwruii momo kiMHate maHi ['omn, mepenae
OakaHHSI BJIACHMIN 3aKJaJy SKOCh BIIAHYBATH ITOBAXKHOTO TOCTSA, 0O MICTUTH
JexceMy (ppaHIfy3bKOTO TIOXOIKCHHSI.

Hactynuuii aG3ail onmucye mMiArOTOBKY BJACHHII TPaKTUPY OO YacTyBaHHS
MOBKHOTO TOCTS Ta MEPIIy MPUYHUHY I 11 3MMBYBaHHS: HE3HAMOMEIhb HE XO0ue
po3asiraTucs, Xo4a KaMiH BXX€ PO3MAaJICHO, 1 3 TOBCTOTO MajbTa Ha KUJIUM MOYHHAE
KparaTty Boja.

Mrs. Hall lit the fire and left him there while she went to prepare him a meal
with her own hands.

Jlane pedeHHs CKJIaJHe, CKIAIHOMIJPSAIHE 3 MIAPAIHUM dYacy. ABTOp
MIPOJIOBXKYE MiI0OMpaTH Taki MOBHI 3aco0M, SKi O Janyd yuTadyaM 3pO3YMITH: IOsBa
KOHKPETHOTO TOCTS € HAJ3BHYAWHOIO TOMJIEI0, — a/PKE BIACHUI TPAKTHPY cama
pO3Majioe KaMiH 1 rOTye 4YacTyBaHHS, Xouya MPHUCIyra B 3aKjiajJl € — MOKOiBKa Ha
iimenns Mimi. [ToBara 10 rocts nepenaetbes npucyakamu lit the fire ta prepare him

a meal with her own hands, o BigHOCsATECS 10 migmety Mrs. Hall.

Haperti, aBTOp NOSICHIOE, YOMY BJIACHHUIIS BUSIBJISIE HEAOHSIKY ITOBary 110 TOCTS
1 cama OMIKY€EThCS oro 100podyTOM:

A guest to stop at Iping in the wintertime was an unheard-of piece of luck, let
alone a guest who was no “haggler,” and she was resolved to show herself worthy of
her good fortune.

Maemo cKkIagHOCYpsIIHE peueHHs; oOMJIBa MPOCTI PEUCHHS B HMOTO CKJIAIl €
PO3IMOBCIOIKEHUMH 1 MICTSATh TaKi 03HaKM BUCOKOT'O CTUJIIO, SIK MOBHUM 1H(IHITUB Y
¢ynkmii o3HaueHHs (A guest to stop), oO6craBuny uacy in the wintertime 3amictb
npocrtoro in winter, xoncrpykmito show herself worthy of 3amicte 6inbin mpoctoro
show that she deserved. 3aBasku TakuM IpHiioMaM 9yJ0BO MEPEIAAETHCS IT1THECCHHIM

1 ypOUHCTHI HACTPiH BCi€l cUTYaIlii, IO OMUCYETHCSA B TEKCTI.
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HaCTYHHe PE€UCHHA AO3BOJIAE€ 4YHMTa4aM IIOITIIHYTH Ha Hi,Z[FOTOBKy a0
YaCTyBaHHA I'OCTH.

As soon as the bacon was well under way, and Millie, her lymphatic maid, had
been brisked up a bit by a few deftly chosen expressions of contempt, she carried the
cloth, plates, and glasses into the parlour and began to lay them with the
utmost éclat.

Maemo CKIamHOMIAPSAHE PEUeHHS 3 JIBOMa PO3MOBCIOKEHUMU MiIPSIAHUMU
Yyacy 1 pO3MOBCIOKEHUM T'OJOBHHM, CKiagHuMm o3HaueHHsM (@ few deftly chosen
expressions of contempt) Ta o3nauenusmu-emiteTamu (lymphatic maid, utmost éclat),
ta omHopigHuME ngonatkamu (carried the cloth, plates, and glasses). YpouucticTs
MOBJICHHSI aBTOpa TaKOX MIJKPECITIOEThCS (paHIly3bKUM clIoBoM éclat, mo o3Hauae
«OJUCK, Tajac, yCIix».

HactynHuii ypuBOK, SKUH MU PO3IJISIHEMO, MICTUTh TPH CKJIAJHI pEYEHHS, ajie
MU HE aHali3yBaTUMEMO iX OKpeMO, 00 BCl BOHHU MICTSTh OINHUC 30BHINIHOCTI
HE3HAMOMIIA Ta MOTO MaHEPy TPUMATUCH.

Although the fire was burning up briskly, she was surprised to see that her
visitor still wore his hat and coat, standing with his back to her and staring out of the
window at the falling snow in the yard. His gloved hands were clasped behind him,
and he seemed to be lost in thought. She noticed that the melting snow that still
sprinkled his shoulders dripped upon her carpet.

[lepmie pedeHHs — CKJIAAHOMIJIPSAHE, MICTUTH JIBa MIAPSAJIHI PEUEHHS: OJHE
sanepeune (Although the fire was burning up briskly) i onae oncose (that her visitor
still wore his hat and coat...). Takoxx 0a4nMoO TYT JBa JIENPUCTIBHUKOBI 3BOPOTH:
standing with his back to her and staring out of the window... JIpyre peucuHs
CKJIaJTHOCYPSITHE, TPETE — 3HOBY CKJIAIHOMIIPSIHE 3 JBOMA MiAPSTHUMU OMTUCOBUMH,
10 «HAKJIAJAarThes» onHe Ha oxue: (1) that the melting snow (2) that still sprinkled
his shoulders (1) dripped... O3HaueHHs y JaHUX PEYCHHAX BUPa)KEHI BiTi€CITIBHUMHU
dbopmamu, a came Participle | (falling snow, melting snow) ta Participle Il (gloved
hands).
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CKJIaIHICTh CHUHTAaKCHUYHUX Ta I'paMaTHYHUX CTPYKTYp € XapaKTEPHOI IS
MOBJICHHSI aBTOpa MPOTATOM yChOI'O POMAaHy, CTBOPIOIOYH YPOUYHUCTY W HEBecely
atMocdepy. PosrissHeMo Temep Iie KiJibka OKPEMHUX CTHIIICTHUYHUX NPUHOMIB Y
MOBJICHHI aBTOpA.

...Mrs. Hall, feeling that her conversational advances were ill-timed, laid the

rest of the table things in a quick staccato and whisked out of the room. When she

returned he was still standing there, like a man of stone... She put down the eggs and

bacon with considerable emphasis, and called rather than said to him...

Jlanuii ypuBOK HaCHYEHUU CTUJIICTMUHMMH TpuiiomaMu. baummo TyT Kijgbka

NPUKIAAIB JIEKCeM IiJHECEHOro CTWiIro:_conversational advances, ill-timed,

meTadopy Ha OCHOBI 3BYKOHACHiAyBaHHS IN_a quick staccato, crumicTHYHO

3abapsiieHe JiecioBo_Whisked out, ske Takok MOYKHA BBa)XKaTH IICBHOIO MIipOIO

3ByKOHachimyBaHHsM. Kpim 1poro, mpucyTtHi mopiBHsHHS like a man of stone,

nepugpasa with considerable emphasis, anturesa called rather than said.

[Ipoanaii3zyBaBIIi aBTOPCHKE MOBJICHHS Y HEBEIMYKOMY YPHUBKY 3 TEPIIOTO
po3auty pomany «HeBuauMmenb», MU TIMILTH TAKUX BUCHOBKIB:

1. Jlns MOBJEHHsS aBTOpa XapaKTepHE BXKMBAHHS CKJIQJHMX CHHTAKCUYHUX 1
IpaMaTHYHUX KOHCTPYKIIiH 3 METOI0 CTBOPEHHS YPOUUCTOI aTMOC(EpPH Ta KOHTPACTY
MIDK TIPOIIECYAJIbHICTIO ¥ HEKBAIUIMBICTIO OJHUX CHUTYAIlIH 1 IIBUAKOK 3MIHOIO TIOJIIM
THIIIUX CUTYaIllH.

2. Y cBOEMY MOBIJICHHI aBTOP BHKOPHUCTOBYE JIEKCHKY ITiIHECEHOTO CTHIIIO Ta
JexkceMu (DpaHIly3bKOTO MOXOKEHHS YM B3araji ¢paHIy3bKi CJI0Ba, 0 TAKOXK Ipae
Ha YPOUMCTICTh aTMOC(epH TBOPY.

3. MoBHuii 00pa3 aBTOpa HACHYEHUN PI3HOMAHITHUMH CTHJIICTUYHUMH
npuiiomMamu: emiteTamu, Metadopamu, TOPIBHAHHSIMH, 3BYKOHACIHiIyBaHHSIMH,
nepudpazamu TOIIO.

1.3.2. Ocobaugocmi MOBNEHHEBO2O NOPMPeEmM) 20JI08H020 2eposi. 3 TOJIOBHUM
repossiM MU 3HAHOMUMOCS Ha CaMOMy I[I0YaTKy pO3MOBiAlI — BJacHe, poMaH
BIJIKDUBAETHCS CaMe MPHUOYTTSAM HE3HaWOMIA A0 MicTeuka Auminr. Yepes xaxJmBi

MOTOAHI YMOBU BiH, TICIS TOTO SAK TMINIKA TPUMIIOB BiJ camoi CTaHIi Ta 10
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TPaKkTUPY, CUIBHO 3aMep3 1 BTOMHUBCS, TOMY HE JUBHO, 110 MOTPAIUBIINA BCEPEIUHY
IIOCTOSUIOTO JIBOPY, BiH Bomae: “A fire, ” he cried, “in the name of human charity! A
room and a fire/” Ilepuii #oro periika ohpopMIIeHI y BUTIISAAI TPOCTUX OKIMYHHUX
pedeHb, eNNTUYHUX 32 CBOEI0 CTPYKTYPOIO (B HHUX 3aJMIIMIMCS JIHIIE JOJATKU 1
3aKIHK). Takok TyT MOKHA PO3TJICHITH alio3ir0 Ha Bimomy Tparemiro Illekcmipa
«Puuapn I1», 3 #oro cnaBeTHuM 3akiarkoM a horse, a horse, my kingdom for a horse!
[Ticist Takoro MaTeTUYHOTO BUTYKY KOHTPACTHO BHIVISIIA€ MOro mojajibllia MaHepa
CHUIKYBaHHS, Ji€ BIH JEMOHCTPYE CXWIbHICTh [0 CTPUMAHUX, PO3MOBIIHUX,
HeposnoBciopkeHnx peueHb: NO; | prefer to keep them on; Thank you; Leave the hat
Tomo. Tpoxu nami 3a TEKCTOM, 3IrpIBIIMCH, BIH MOYMHAE OpaTH OUIbII AKTUBHY
y4acTh y CHUIKYBaHHI, OCOOJMBO KOJM MOBa A€ MHpo Te, L0 HOro HEMNOKOITh.
[IpyHIMN cTpUMaHOCTI ¥ HEOAraTOCIIBHOCTI 3aJUIIAETHCS AKTyaJIbHUM 1 TYT, alie
pEUEHHSI CTAIOTh JOBIIMMH, a iH(popMallis B HUX — OuTbII JeTamizoBaHor: “| have
some luggage, ” he said, “at Bramblehurst station, ” and he asked her how he could
have it sent. ... “To-morrow?” he said. “There is no speedier delivery?” MogieHHs
1oro, xo4a il Ma€ JesIKi 03HAKU PO3MOBHOTO CTHIIIO HA PiBHI CTPYKTYpHU U rpaMaTHKU
(TUTaHHS, IO CKJIAJIA€ThCS 3 OJHOTO CIIOBa — [0-MOFrOW? — Yd MICTHUTBH TPSIMHMA
HOPSZIOK CITIB 3aMicTh 3BopoTHOTO — There is no speedier delivery), Tum He Menire, B
[IJIOMY € TPaMOTHHUM, Ha II0, 30KpeMa, BKa3ylOTh MPHUCIIBHUKA SOME y BUCIOBaX
some luggage, some matches, uu quite y peuenni | can quite understand that. /1o
TOrO0 K, OCTAHHE HABEJICHE PEYEHHS MICTUTh BCl HEOOXITHI WICHW: MiAMET,
OPUCYAOK, JIOIaTOK; a TaKoX Mae MojajbHe aiecioBo can. CyTo poO3MOBHHUM
BaplaHTOM BIJNOBI/I B TUIIOBIM ONKMCYBaHIi cUTyalii Majo O CTaTH IIOCh HA KIUTAJIT
| see — pedyeHHs nmpocTo 1 HEPO3MOBCIOMKEeHE. OTHKe, TAEMHUYICTh HE3HAOMIS (BiH
MOCTIMHO 3aKpuBa€ OONMYYS, HE XO4Ye 3HIMATH HAaBITh MaJbTO), WOTO pilryya U
yIEeBHEHA TMOBEAIHKA, JOPOTUN OIAT, TPaMOTHE W alTlO3MBHE MOBJIEHHS 3 Camoro
MOYaTKy JAl0Th BJIACHMII TPAKTUPY 3PO3YMITH, 110 e TICTh — JIIOJMHA 30BCIM HE
pocTa.

[1ix yac moaaIbIIOro CIUJIKYBaHHS, Y IPYrOMY PO3iii, MOBJIEHHS HE3HAHOMIIS

IMPOJOBIKYE XAPAKTCPU3YBATUCA JBOMaA 3raJdHUMU 0COOJIUBOCTSIMU: CTpI/IMaHiCT}O,
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CTHCIIICTIO, TPAMOTHICTIO, 1HIIIMMH O3HAKaMH MOBJICHHS OCBideHOI mroaunu: “Look at
the clock?” he said, ... “certainly.” Y manomy pedeHHi CIOCTEPITraEMO CIINTHUHY
KOHCTPYKIIi0, 110 OYKBaJbHO MOBTOPIOE OCTaHHI cjoBa maHi [0y, 1 OJHOCIIBHY
BIJIMIOBIIb Ha 11 NWTaHHA. Pearyroun Ha TWTaHHS TOMWHHOTO MaiCTpa, 4Yd HE
notypOyBanu #oro 3aiiBuii pa3, ricte Biamomimae “None whatever,” said the
stranger. “Though, I understand,” he said turning to Mrs. Hall, “that this room is
really to be mine for my own private use “. ¥ apyromy pedeHHi HaBeIE€HOI PEILTiKU
0a4nMO eJIeMEHTH capKa3My, aJKe TiCTh TPUYi ITiIKPECIIOE, HEIPSIMHM IUITXOM, III0
He Oakae, abW HWOro 3aMBUH pa3 TypOyBalu: TakMi €(PEKT HOCATAETHCSA 3aBISKU

emdarnyniii kKoHCTpYKIIii IS really to be mine for my own private use.

“Certainly,” said the stranger, “certainly—but, as a rule, | like to be alone
and undisturbed.

“But I'm really glad to have the clock seen to,” he said, seeing a certain
hesitation in Mr. Henfrey’s manner. “Very glad.” ... “And presently,” he said,
“when the clock-mending is over, | think | should like to have some tea. But not till
the clock-mending is over.”

VY HaBeneHOMY BHWIIE MOHOJIO31 0aunMo dYeproBi emMdaTHYHI KOHCTPYKIIII:
certainly; as a rule; alone and undisturbed (Buxopucranus cunonimis); really glad;
Very glad. CapkacTtuuHuii HacTpii HEBHIUMISL TaKOX MEPEIA€ThCS IUIIXOM
TIOBTOPIB: JIBiYi MOBTOPIOEThCS TpuciiBHUK Certainly, npukmernuk glad, i HaBiTh
e miapsaae peuerns when the clock-mending is over. Takosk 0auuMo TyT CKJIaaHi
rpamatiyHi cTpykTypu Ha kirrant Causative have (I'm really glad to have the clock
seen to), gerundial noun (clock-mending), i migkpecneno BBiwmBYy ¢opmy | think |
should like to.

B HactynHoMy aHalli30BaHOMY YPUBKY T'OJIOBHHI repoil HaJla€ MOsICHEHb II0J10
OakaHHsSI 3aJUIIATHCS HAOJMHII Ta HEOOXIAHOCTI MPUXOBYBATH o0dMYusi. Mu
MPE3EHTYEMO HOTO PETUTIKK OJHY 3a OJTHOI0, BIJIYUYMBIIIHM PEAKIIIIO CIIIBPO3MOBHHUKIB,
JUTSL 3pYYHINIOTO CIIPUWHSTTSI MOBJICHHS TE€POS B IIIIOMY:

“I should explain,” he added, “what I was really too cold and fatigued to do
before, that 1 am an experimental investigator.”... “And my baggage contains
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apparatus and appliances.” ... “And I’'m very naturally anxious to get on with my
inquiries. ”... In addition to my work, an accident—necessitates a certain retirement.

... At such times the slightest disturbance, the entry of a stranger into the room, is a

source of excruciating annoyance to me—it is well these things should be

understood.”

Ak 6aumMo, po3MOBiAaIOYM MPO CBOIO POOOTY Ta HEBTIIIHMKA CTaH 3J0pPOB 4,
HEBHUJIUMEIIh TPOJOBXKYE BHUKOPHUCTOBYBAaTH CKJIAQJIHI TpaMaTH4HI H CHHTAKCHYHI
CTPYKTYpH, aji¢c Ill¢ i MoYMHae B)KUBAaTH KHWKHY Jiekcuky (fatigued, experimental
investigator, naturally anxious, inquiries, retirement, disturbance, excruciating
annoyance) ta TepMinu (apparatus, appliances). Tyt Mo)kHa 3a3HAYUTH TPYIHOIII
NMEepCOHa)ka 3 CoIlladi3alli€lo, aJpKe TaKe YCKJIAJHEHE MOBICHHS HE Clijl
3aCTOCOBYBATH IPU CHUIKYBaHHI 3 MPOCTUMU M HE IyKE€ OCBIYEHUMHU JIIOJbMHU, a BIH
IIOI'0, BOUEBHUb, HE PO3YMIE.

OTtxe, 3p0oOMMO TEBHI BUCHOBKHU I0JI0 MOBHO-CTHJIICTUYHHUX OCOOJIUBOCTEH
MOBJICHHEBOTO TiopTpeTra HeBmammiis.

1. Moro MOBIEHHS B 3aJI€XKHOCTi BiJl CHTyallil Ta HACTPOIO BAPilOETHCA Bil
CTPUMAHOTO JI0 PO3JIOTOTO, BiJ ENINTUYHUX KOHCTPYKIIM Ta HA3MBHUX PEUYEHB IO
CKJIQHUX PO3MOBCIOKEHUX PEYCHBb 13 CKIQJAHHUMH CTPYKTypaMH Ta JIEKCEMaMU
KHIDKHOTO CTHUJTIO.

2. BiH cXuIbHUH 10 BUKOPUCTAHHS CKJIAIHUX TPAMATHYHUX 1 CHHTAKCUIHHUX
CTPYKTYp MpU HaMaraHH1 HaJaTH MOSICHEHb YW OMHUCATH CTaH peUei.

3. Bin He BMi€ TPOCTUMH CJIOBAMH OMNHCYBAaTH T€, UMM 3alMa€ThCs, 1 B
pe3yabTaTi BXKUBAE 3a0araTo CJiB KHUKHOTO CTHIIO Ta TEPMIHIB.

PosrasineMo Terep MOBIIEHHEBUI TTOPTPET TYKE SICKPABOrO MEPCOHAXKa — TMaH1
Tonn. Ii MOBneHHS, sIK MM MO6AUMMO, Pi3KO KOHTPACTye 3 MOBJEHHSIMH aBTOpa Ta
HeBunumisi Ha BCiX pPIiBHSAX MOBU: CHHTAKCHUYHOMY, TpaMaTHYHOMY, JCKCHYHOMY,
(hOHETUIHOMY TOIIIO.

1.3.3. Ocobausocmi moenennesoeo nopmpemy nawui T'onn. Ha Ham morssia,
caMe€ MOBJICHHEBHI TMOPTPET Ili€i KIHKA € HAWOUIbII I[IKaBUM Y BChOMY TBOPI

«HeBumumenp», ampke BIH YITKO JUIMTHCS HA JIBI «TUIKM»: TOW BapiaHT, SIKUM
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pENpEe3eHTYE BIACHUIIIO TPAKTHPY i Yac ii CHiJIKYBaHHS 3 «TIOBAKHUMHU 0COOaAMM»;
1 TOM, SIKUI 3 SIBISIETHCS MiJ Yac CHUIKYBaHHS 3 TAKUMHU XK MPOCTUMHU JIIOJIbMHU, SIK
BOHA cama — 4M, HaBiTh, y pEIUIiKaX Y HEBEIMYKHNX MOHOJIOTaX, IKi BOHa OypMOTHTH
co0i1 i Hoca. PosristHemo X mo uep3i.

[Tounemo 3 OUTBII «OQIIIITHOTO» BapiaHTy MOBJIEHHEBOTO MOPTpETa IMaHl
["omn, amke came BiH MPOMOHYETHCS YUTAYCBI HA MOYATKY MEPIIOTO PO3ILTY TBOPY.
[Tepmroro dpa3zoro mani ["ot BUCTyIIae MPOMO3UITIS 10 TOCTS BUCYIIUTH WOTO pedi,
110 mpoMmokiu mija cuiromagom: “Can | take your hat and coat, sir?” she said, “and
give them a good dry in the kitchen?” 3a ctpykrypoto 1ie Masio 6 OyTu ojHE MpocTe,
PO3MOBCIOJKEHE pEUCHHS 3 JBOMA CKJIaTHUMU npucyakamu (take your hat and coat i
give them a good dry, BiamoBigHO). YTiM, aBTOp Bi3yalbHO JUIUTH 1€ PCUCHHS Ha
IBa, pO30MBAlOYM HOTO 3a JOMOMOIOI0 3HAaKy INHTaHHS ICIs 3BEpPHEHHS SIr i
CTaHJAPTHOTO JUIA aHTJIHChKO MOBHM KoMeHTaps she said. Ils rpadiuna maysa
NEPETBOPIOE CKJIAJHE PEUYEHHsS Ha JBa MPOCTUX, 110, 3BICHO, OUIBII «Iacye» AJis
MOBJIEHHS TPOCTO1 JIFOAUHU 0€3 OCBITH. 3 TOUKHU 30pY I'PAMATHKH, PEUYEHHS IPAMOTHI,
MPAaBWJILHO CTPYKTYpOBaHi, MarOTh MPaBWJIBHUIA TOPSAAOK CiIiB. BuMoBa cTanmapTHa,
JIEKCHKa HeUTpasbHa, 1 Xo4ya BuCiB give them a good dry e embaTnyHiM 3a paXyHOK
yTouHeHHs §00d, cama mo cobi ctpykrypa Verb + Pronoun + Noun e cranaapTHOO
JUISL aHrI1iMcbKol MoBH. [IuTaHHA € BBIYWIMBHM, IO BHUIHO 1 3 MOJAJIBHOI'O I1€CJIOBA
can Ha caMOMYy TOYaTKYy, 1 3 MIaHOOJIMBOTO 3BEpPHEHHS Sir.

Hacrynna perutika mani "ot — peakirist Ha BiIMOBY TOCTSI 3HATH BEPXHIH OJIT:
“Very well, sir,” she said. “As you like. In a bit the room will be warmer.” Tyt
0auuMO TpHU pEYEHHS, ABa 3 SAKUX € (POpPMyJIaMH BBIUJIMBOCTI, a TPETE BXKE SIBIISE
c00010 OBHOLIHHE MTPOCTE PO3MOBCIOJKEHE PEUCHHS], 1110 TOUNHAETHCS 3 0OCTaBUHU
yacy. SIK B1IOMO, Ha MOYATKy AHIJIHCHKOIO PEYEHHS 3a3BMYail CTOITh peMa, TOX
MOXHa TPUITYCTUTH, MO MaHi [0/l XOTina 3acCHOKOITH TOCTS  CTOCOBHO MOro
koMdopTy. PeuenHs moBHICTIO BIANOBIIa€ HOPMaM aHTIIHCHKOI MOBH.

HactynHa periika BIIacHMII TPaKTUPy — L€ 3aIPOILEHHSA TOCTS 10 CTONY.
Bono odopmitoetbes dpazoro “Your lunch is served, sir.” PedenHs mnoOyaoBaHe

rPaMOTHO, MICTUTh TAaCHUBHY KOHCTPYKIIIO 1 3BEPHEHHS, L0 POOUTH ii TaKoro, MLIO
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HAJICKUTHh a0 odimiiiHoro cTtwmo. BodeBuap, mani [omn — gyxke npocrtoiftHa Ta
1aHOOJIMBA TOCTIOHHSI.

Po3cTaBuBIIM Ha CTOJI MOCY/] i YaCTyBaHHS, BOHA TIOBEPTAETHCS 10 MUTAHHS PO
BEPXHill OfAT — a/pKe 3 OIATy Kparmae Boja, ncyroun kumum: “l suppose | may have
them to dry now, ” she said in a voice that brooked no denial. Tyt 6auumo koHTpacT
MDK HasBHICTIO IIUTUX ABOX (popmyn BBiwmBOCTi (I SUPPOSe, | may), 3actocoBaHUX MaHi
["omm, 1 pimnydicTio 11 TOHY — OCTaHHIN, MpaBaa, CTa€ BHUAWUMHM JIHMIIE 3 KOMEHTaps
aBTopa. Ha odimiiinuii CTWIH MOBJICHHS BKa3ye€ TOW (PakT, IO PEUCHHS CKIJIaJIHE
(KOHKPETHO — CKJIQJHOMIAPSIHE), PO3MOBCIOKEHE, MICTUTh KOHCTpykiiiro Causative
have i o3Haky HeBnieBHEHOCTI | SUpPpPOSe.

Hagith y posmaui, mo HOro BHKJIMKajga 3a00poHa TOCTS 3a0paTd B HBOTO
BEpXHIM onsir, abW MPOCYIIUTH, BOHA HE BIAMOBISETHCA BIJI CTPUMAHOCTI W
BBiwIMBOCTI y cmiakyBauui: “l didn’t know, sir,” she began, “that—" and she
stopped embarrassed i Tpoxu gani: “I’ll have them nicely dried, sir, at once,” V nux
JBOX IPOCTUX PEUYCHHSAX BOHA BCTHTA€ JIBiYi BHUKOPHUCTATH 3BEpHEHHS SIir 1 aBa
YTOYHEHHS, [0 CIIYTYIOTh MapKepaMu NeBHOI excrpecuBHocTi: nicely dried i at once,
3aMeBHAIOYN TOCTS Y IMIBUAKOMY MPUBEICHHI OJATY 10 JaIy.

Bona namaraetrbcsi JOTpUMYBAaTHCA TAaKOTO JK CTHJIIO CITUJIKYBaHHS, HaBITh
KOJIM BHUIIIIye€ TPOXHW TOILUTITKYBaTH W Hamskatu rocts: “It’s a steep road by the
down, sir, ” she said ..., “It was there a carriage was upsettled, a year ago and more.
A gentleman killed, besides his coachman. Accidents, sir, happen in a moment, don’t
they?” Jlanuil ypuBOK ye JEMOHCTPY€E MOPYIICHHs Ha PIBHI TPaMaTUKU Yy MEPIIOMY
peuenHi (It’s a steep road by the down 3amicts kopekTHOTO There is a steep road by
the down um, HaBite, The road by the down is steep) Ta y Tpethomy, ae Oyio
BUJIyYeHO maomoMikHe pgiecmoBo to be: A gentleman was killed. O3nakamu OinbIn
PO3MOBHOTO, HIXK paHiIlle, CTUIIO € TAKOK BUHECEHHSI YTOUHECHb B KiHEIb PEUCHHS, a
came: a year ago and more Ta besides his coachman. BsiwiuBicTs mpu mnpomy
3aJIMIITWIIACS HA TOMY K PiBHI (B4l YXKHTO 3BEpHEHHS SIT).

Hapemti, mpogoBxkyroun TUIITKYBAaTH 1 TEPEXOJSdd BKEe Ha 3HaloMHX 1

poauyiB, naH1 ['0JT pi3Ko 3MIHIOE CTUIIb CIIUIKYBAHHS, IEPEXOASTYM Ha HEBUMYIIIEHE
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MOBJICHHSI, IKHM BOHA, BOYEBH/Ib, 3BUKJIa KOPUCTYBATHCA i Yac muiitok: “But they
take long enough to get well, don't they? ... There was my sister’s son, Tom, jest cut
his arm with a scythe, tumbled on it in the 'ayfield, and, bless me! he was three
months tied up sir. You'd hardly believe it. It’s regular given me a dread of a scythe,
sir.” SIKmio mepre pedeHHS PEIUTIKK 1€ BKJIAJA€TbCsl B HOPMH CTaHAAPTHOT
aHTTICHKOT MOBHU, TO BXKE€ HACTYIHE MICTHTh TaKi O3HAKA PO3MOBHOTO CTHIIIO, SIK
enintiuaHi KoHCTpYyKLii (There was my sister’s son, Tom, jest cut 3amicts There was a
case with my sister’s son, Tom, who cut), dboneTruni momuaku (jest 3amicThb just;
‘ayfield 3amicts hayfield), surykx (bless me!), rpamartuuni momuiaku (It’s regular
given me 3amicTts It’s reqularly given me).

[IpoananizyBaBiy MoBJIeHHS maHi [0yl B cuTyailii oimiitHOro CiijikyBaHHS,
MOJIMBUMOCH, SIKAU K€ MOBJICHHEBHI 00pa3 CKJIaAa€ThCS M1 Yac PO3MOBH 3 JIIOJIEMU
il KoJ1a YM MiAJIETJIMMHU, Ta IPH «PO3MOBI» 3 CaMOI0 CO0O0IO.

Brnepiie Taky cuTyaiiito Mu 3yCTpi4aEMO BXE B MEPIIOMY PO3JiiIl poMaHy, i
BOHA CTBOPIOE YYJIOBUU KOHTPACT 13 PO3MOBOIO MDK NaHl "ol 1 He3HaloMIEM:
“That girl!” she said. “There! I clean forgot it. It’s her being so long!” Sk 6auumo,
MOHOJIOT maHi ['o1 pi3ko BIAPI3HAETHCA Bif 1i J1ajory 3 rocTeM: Mo-Tepiie, TYT
BJIACHHMIISI TPAKTUPY, BOYEBH[Ib, PO3ApATOBaHA 1 HE MPHUXOBYE CBOIX HETATHBHUX
eMOIIiil: 13 YOTUPHOX MPOCTUX PEUYEHb TPU € OKIUYHUMH, IPUUOMY JBa, MO CYTI,
SBISIOTH coboro Buryku (“That girl/” ta “There!). ¥V Tperbomy peueHHi
crocTepiraemo rpaMaTuuHi moMuiku: clean samicth clearly ta forgot 3amicts have
forgotten. Haramaemo, 110 Taki XapakTEpUCTHKH MOBJICHHS OyJId BIJCYTHI MpH
cuTyalii oiiiHOro cniKyBaHHs nadi ['oyu1 Ta moyanu 3’ IBIASATUCA JTUIIE KOJA BOHA
nepeinuia a0 miiTkyBaHHs. LlikaBuM, Ha Hall TMOTJISAN, € TaKOX CJIOBa aBTOpa y
JAHOMY YPUBKY, SIKI SIBJIIFOTH COOOI0 HENpsiMy MOBY madi "oy mig yac poOoTH: 11e
yrouHeHHs-Buryk help indeed, B3sTe B ay)KKHM, KOJM BOHa 3rajye HepoOy-
CIY)KHHUIIIO, 1 okaruHe peueHHss And him a new guest and wanting to stay! V upomy
pEeUCHHI TaKOX MPHUCYTHS rpamaThyHa momuika: And him a new guest, npunaiimMHi,

MaB Ou oTpuMaTH aienpukMeTHHK being: him being a new guest.
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Hacrynuuit ypuBok “I never,” she whispered. “There!” 3HOBY sBIsiE COO0IO
JIBa BUTYKH, II0 BUCJIOBIIOIOTH IIUpe U Tanboke 3nuByBaHHsA. Komenrtap mani [omn
II0JI0 MOB’A3KU Ha TOJIOBI FOCTS Ta MOAAJIbINE TUIITKYBaHHS 3 M, CIy>KHUIIEIO, €
JIOCUTH PO3JIOTHM 1 PO3TATYETHhCS Ha KiJIbKa a03alliB, 31 BKPAIUICHHSIMH OIHUCY TOTO,
YUM camMe BOHa 3aiiMaeThcs. OmUC MU BWIy4aeMO 3 TPUKIATY, apke MH IOro
po3MIIsiIaTu He OyIeMO.

“The poor soul’s had an accident or an op ration or somethin’,” said Mrs.
Hall. “What a turn them bandages did give me, to be sure!” Ilepiie pedueHHs 1aHOTO
YPUBKY € MPOCTHM, PO3MOBCIOKCHIM, MICTUTh OJHOpPIAHI momaTku (accident or an
op’ration or somethin’). I'paMaTHYHUX TOMWJIOK TYyT HeMae, ane € (POHETUYHI:
BUJIYYCHHS JPYroro rojoCHOIro 3i cjoBa Operation i BMMoOBa 3akiHYCHHs -iNg 0Oe3
HocoBoOro 3BYKY. Illogo cruiictukm, To TyT npucytHs meradopa The poor soul, ska
nepenae CTypOOBAaHICTh KIHKM Ta 1i CHIBYYTTA JO NOPAHEHOIO, SIK BOHA BBAXKae,
rocts. [Ipyre peueHHs € OKJIMYHUM 3a (POPMOIO, IPOCTUM 32 CTPYKTYPOIO, 1 MICTUTh
emdarnyni koHcTpykKiii did give me Ta to be sure. Takox MaeMo TyT TrpaMaTH4YHy
nomuiky: them bandages samicte the bandages. ¥ npyromy peucHHI MOMHIIOK Y
BUMOBI HE 3HAXOIUMO.

Hactynuuii ypuBoK ii MOHOJIOTY — OINHKC 30BHIIIHHOTO BUTJISIY HE3BUYHOTO
roctsi: “And they goggles! Why, he looked more like a divin’ helmet than a human
man!” ... “And holding that handkerchief over his mouth all the time. Talkin’ through
it! ... Perhaps his mouth was hurt too—maybe.” I3 ’atu pedeHb TpH € OKIUYHUMHU 3a
dbopmotro; peuernst NeNe 1, 3 14 € eninTUYHUMU: TIEpIIIE SABJISIE COOOIO0 BUTYK; TPETE 1
YyeTBepTe He MaroTh miaMery. llepiie, gpyre 1 TpeTe TakoX MICTATH eMQaTH4HI

xkoHcTpykiii: they goggles; Why, he looked; that handkerchief ... all the time. V

HEepIIOMY PEUSHHI TaKOK MAaEMO rpaMaTHYHy MOMIIIKY: they 3amicts the/those.
Hacrtynna perutika — 11e B’K€ 3BEpHEHHSI 10 CIy:KHUI, Mumni: “Bless my soul
alive!” she said, going off at a tangent; “ain’t you done them tatersyet, Millie?”
baunmo Tyt Buryk Bless my soul alive i nuranbpHe pedenHs, po3apaTyBaHHS B SKOMY
BUPAXKAETHCS 32 OTIOMOTOI0 HETaTHBHOI opMH fiecioBa Ta yrouneHHs Yet. Takox

TYT HPUCYTHS TpaMaTHYHI MOMHJIKH: ain 't you done 3amicth haven’t you done ta Bxe
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3rajlaHy HaMH TIOMUJIKY Y BUKOPHCTaHHI 3aiiMeHHrKa them taters 3amicts the taters.
OcTanHe CJIOBO SBIIE€E COOOID PO3MOBHE CKOpOYECHHS Bijg potatoes i MiCTHUTH
(GOHETUYHY TOMIJIKY B OCTAHHBOMY CKJIaIl.

OTxe, yBaXXHO PO3AMBUBIIMCH MOBIEHHS mMaHi [0, MOXEMO NIWTH TaKUX
BHCHOBKIB:

1. MoBlIecHHEBUM TOPTpPET i€l JKIHKK HAsSBHUH y JBOX «BaplaHTaxy:
odimiitHOMy Ta HeodiliiHOMY, TPUYOMY MEpPEeXia BiA MEPIIOTO A0 APYroro MOXKe
B1IOyBaTHCS IIiJl Yac CHUIKYBaHHS 3 OJIHIEIO JIIOJIMHOI0, B 3JICKHOCTI BIJl TEMH
pPO3MOBHU (MOYATOK TUIITKYBAHHS CTUMYJIOE€ >KIHKY 3MIHUTH CTWJIb MOBJICHHS Ha
PO3MOBHUI).

2. Ilns  odimiiiHOro  MOBJEHHS maHi [om1  XapakTepHe  BKUBaHHA
PO3MOBCIOJKEHUX PEUYECHb, MOAAIBHHUX AI€CIIB 1 (POPMYJ BBIWIMBOCTI, TOBTOPEHHS
3BEpHEHHS SII' JIeJlb He Y KOXHIN (pasi, JOTpUMaHHS HOPM (DOHETUKHU, TPAMATHKH 1
CUHTAKCUCY aHTJIHCHKOI MOBH.

3. Ans weodimiitHoro MoBieHHs maHi [0y XapakTepHe BXXKMBaHHS BEIUKOI
KUIBKOCT1 BWTYKIB, E€IINTHYHMX KOHCTPYKIM, MpOCTUX pedeHb. Bona mnounHae
poOUTH TOMHUIKM HAa (HOHETHUHOMY, TPAMATUYHOMY 1 CHHTAaKCUYHOMY pPIBHSX
aHTIAChKOT MOBU. OCKUIBKY caMe€ HEBUMYIIIEHE CIIJIKYBaHHS € OUIbII MPUPOIHUM 1,
BIJINIOBIJTHO, JEMOHCTPY€E PEalibHy OCBIUEHICTD JIFOJMHM Ta il TOXO/KEHHS, pOOHMO

BHCHOBOK PO HEBUCOKUH piBEHb OCBIYEHOCTI MaHi ['0J1J1 1 MpOoCcTe MOXOIKEHHS.

Bucnoku 3a Po3aijiom 1

1. Poman «HeBumumernp» BIIHOCHTBCS JI0 KaHPy HAyKOBOi (paHTACTHKH,
aJpke, 3a CIIOBaMHM HAyKOBIIIB, B MOTO OCHOBI JIeKaTh PEAJbHO ICHYIOUl HayKOBI
rinoTe3u moA0 Gpi3MYHUX 3aKOHIB IEPETIOMJICHHS CBITJIA.

2. MOBJICHHEBUI TOPTPET aBTOpa Ma€ TaKi XapaKTEPUCTUKHU: HASBHICTH
CKJIQHUX CMHTAKCUYHUX 1 TpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIiH; JICKCUKH TiTHECEHOTO CTHUIIIO
Ta (PAHIY3bKOTO TOXO/KEHHS, 0ararcTBO CTHJIICTUYHUX TPUHOMIB (EMITETIB,

metadop, MOPiBHAHb, 3ByKOHACIITyBaHb, Iepudpas).
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3. MoBnennss HeBuaumil Bapilo€ThbCs B 3aJIEKHOCTI Bl CHUTyallii Ta
CaMOTIOUYTTSI, TOMY HOTO MOBJICHHEBUI TTOPTPET MICTHTHh BC1 BUJIU PEUCHD, JICKCUKY
PI3HUX IIapiB — BiJI pO3MOBHOIO JI0 HAYKOBOT'O, CKJIAJHI TpaMaTU4HI CTPYKTYpH Ta
BUTYKH.

4. Mosnenns nani oyt 3a3Bu4ail BapilO€ThCsl B 3aJICKHOCTI BiJ TOTO, 3 KUM
BOHA 3apa3 PO3MOBJISE: MIPHU CIJIKYBaHHI 3 JIIOJAbMH, Ha 1i AYMKY, TOBaKHUMU, BOHA
pPO3MOBIISIE  TPaMOTHOIO ~ AHTJIMCHKOIO MOBOIO, AaKTHUBHO BXHUBae (OpMyIn
BBIWIMBOCTI; ii pEYEHHS € PO3MOBCIOJUKEHUMH, a JIEKCUKA HAJEXKUTh 0
HeWTpaapHOro ab0 odimiitHoro ctuiato. Ilpu HeodiifHOMY CHIJIKYBaHHI MOBJICHHS
naHi [0y HacHMueHE BEIMKOI KUIBKICTIO BUTYKIB; il PEUYEHHS MPOCTI, YacTo
HEPO3MOBCIOJKEH], MICTATh ENINTUYHI KOHCTPYKIi. Bona Takoxkx mnodnHae
KOPUCTYBATHUCSI PO3MOBHOIO JIGKCUKOIO Ta POOUTH MOMMIIKH JIeJb HE Ha BCIX PIBHSIX

AHTJIIUCHKOT MOBH.
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Po3zain 2. Teopernuna 6a3a 10C/i1KeHHSA

2.1. 3araabHa cutyanisi B Ykpaini 1920-30-x pokiB

Sk Bimomo, y 1921 pomi 3akinumBcst 30poinuii konpmaikt mixk CPCP 1 YHP,
3aKIHYMBCS TOPA3KOI OCTaHHBOI, B pe3yJbTaTl 4oro YkKpaiHa, OTPUMABIIM Ha3BY
YPCP, yeiinura no ckimany Pamsacekoro Coroszy. ¥V 1919 p. 3akiHUMBCS Takox
koHpikT Mk [lonbmiero Ta 3YHP, a y 1921 p., 3a PuzbkuM aoroBopom, 3axijiHa
JacTHMHA Cy4acHOi YKpaiHi OKpeMHUMHM yacTUHamu Biaiumuia g0 Ilonpmi, PymyHii Ta
Yexocnoauunnu. 1924 poxy Ilonbiia 3a00poHMIIa BAKOPUCTAHHS YKPATHCHKOI MOBH
B JICp’KaBHUX 3aKJIaJlaX, Yepe3 110 Ha TePUTOPIAX, 10 onuHuiIMcs y ckiaai [lombmi,
NOCWJIMJTUCS TIPOPAJSIHCHKI HAacTpoi. B pe3ynbrari Beauka KUIbKICTh MPEICTABHHUKIB
iHTenireHuii nepeixana 10 Pansgacekoi Ykpaini, e B 1920-X pokax onmuHUmacs mif
yAapoM perpecii 1, 37e01IbI110T0, Oyi1a 3HUIICHA. [5]

3aBasgkH MOMITULI yKpaiHizamii 1920-x pp. 1 Ha cxoni, 1 Ha 3axoial YKpaiHi
B1IOyBaJOCsS HAaIllOHAJIBHE ITiAHECEHHS, PO3KBIT HAIlIOHAJIIBHOI CaMOCBIJOMOCTI,
MOIIUPIOBAIMCS MyOITiKallli YKpaiHCHbKOI0 MOBOIO, JIEMOHCTPYBAJIUCS YKPaiHOMOBHI
(biTbMHU, BUXOIWIIH XYA0XKHI niepekiiaan Tomio. [20]

3 mouatkoMm 1920-x pokiB yKpaiHi3aIlil0 ToYajau 3ropTaTH, a 3aMiCTh Hel
PO3TOpHYJIU TIporpaMy OOpOTHOM 3 YKpaiHChKMM HailioHami3MoM 1 ¢ammusmom. Ha
TepuTOpli K 3axigHOI VYKpaiHM MOXJIMBICTh YWTATH, IIMCATH, MEpeKIagaTH
YKpaiHChKOI MOBOIO YaCTKOBO 30epiraiacs [Tam camo].

3aBASKM CIUIBHUM 3yCHJIISIM YKPATHLIB 3 PI3HUX YaCTUH YKpaiHU MPOTATOM
1920-30x pokiB ykpaiHCbKa MOBa, JiTeparypa Ta Mepekiiaj HaOydu HEeYyBaHOTO
PO3KBITY; BHJIaBaJMCs HAYKOBI Ta XYJIO0KHI YacOINHUCH, OOTOBOPIOBAJIMCS HOBI
TEHJEHII1i Teopii Ta MpaKkTUKKU nepexiany [13, c. 9]

Sx 3aznauae JI. B. Komomiens [13, c. 10], y maneHoMy mpupoOCTi KiTbKOCTI
nmy0JTiKallii mepekiiaiiB yKpaiHChbKO MOBOIO € HU3Ka MIPUYMH, a caMme: 1) mparHeHHs
IPECTaBHUKIB YKPAiHCHKOI IHTENINeHIii PO3BUHYTH BJACHY JITEpaTypu IUIIXOM

BUKOHAHHS TEPEKJIAAIB XYJ0KHIX TBOPIB 3 IHIIUX JITEpaTyp; 2) MOIMyJspHU3aIlis



26

POCIICHKOI JIiTepaTypu Ta POCIHCHKUX TEPEKIIaiB, M0 HATAI0 3MOTY YKPaiHCHKUM
nepeKyiagayaM aJanTyBaTy HaJAOaHHs [[bOTO MPOIIECy MiJ BiacHi MoTpedu; 3) 3 KiHIA
1920-x pokiB mepekiaj cTaB JieAb HE €IUHHUM CIIOCOOOM 3apoOJIATH Ha KUTTS
JiTepatypHoro nparero [13, ¢. 10].

Y et mepiog myONIKYIOTBCS JECATKH TMEPEKIaaiB 3 €BPOMNEHCHKHUX,
CJIOB’SIHCBKHMX Ta CXUIHMX MOB, a y 1926 pomi y MicTi XapkiB 3aCHOBYIOTH
BceykpaiHchKy acormiamito CXO0J03HAaBCTBA. 3aIliKaBJICHICTh OCBIYEHOI IMyOJiKHA Yy
nepeKyiagax BUMarajga TMiATOTOBKH BEJIHMKOI KiTBKOCTI MEpeKyafadiB, cepell SKHX
3ycTplyuanucs sk cyTo mpodeciifHi mepekiianadi, Tak 1 MUCbMEHHUKHU, SIKI BUPIITHIH
TaKOX 3alHATUCS XYA0XKHIM MEpeKiIagoM. Y el yac BUXOAATh Nepekiaan AHATOISA
®panca, Onope ae banszaka, Bonsrepa, Jipo; myOmikyeTbCst « AHTOJIOTISI PUMCHKOT

noesii» y mepexiami M. K. 3eposa [14].

2.2. OCHOBHI NMTAHHS NMEPEKJIATY TAHOTO Nepioay

B Vkpaini 1920-x pokiB, 3a3Hadae O. KanpHuuenko [42], mapajienbHO MOsBI
HOBUX IMMCbMEHHHKIB, KBITHYTh HOBI MIJXOJM JIO0 TMEpPEKJIaay TEKCTIB CBITOBOI
miteparypu. LlinKkoMm JIOTi4HO, 110 B LEH NEepioJl aKTUBHO PO3BUBAETHCS 1 KPUTHKA
nepeknamxy. Tak, 1920 poxy, micias omyOJiKyBaHHS BX€ 3TrajaHol TyT «AHTOJOTI]
PUMCBKOI 1oe3ii» B nepeknani M. 3epoBa, BuxoauTs penensis . [Banwumi [9, p. 210]
Ha el nepeKyaa, e 3BepTaeThCs yBara Ha «3MiHy CTpaTerii B Mepekiaji aHTUYHOI
noesii» [42, p.. 242]: nepekiaa MoBepTAETHCS OOJIMYUAM J0 CYYaCHOTO HOMY YHMTaya,
Oepyuu 70 yBaru Moro CMakH.

3aBAsSKA HAIIOHATFHOMY BIAPOKEHHIO Ta 3pPOCTaHHIO CaMOCBIJIOMOCTI
3’SIBIISIIOTHCS. PO3BIAKU 3 ICTOPUYHMX Ta COILIOJOTIYHMUX MUTaHb MEPEKIanay, y TOMY
YHUCIIl — CIIPUUHATTS MEPEKIIAAIB HiJIbOBOIO ayauTopiero [26; 29], posb nepekiamHoi
JITepaTypu y PO3BUTKY KyJIbTypU MEpeKiIaay, poJib Mepekiagadya y [boMy MpoLeci,
3HAYEHHS JIITEPATYpPHOI KPUTHKH Ta PELIEH3yBaHHS AJIA AKOCTI MEepeKyIaay 1 T. 1.

Cepen Tem, sKi 3aIMIIAIOTHCS JJI HAYKOBIIB — TEOPETUKIB NEpeKiany

aKTyaJIbHUMHU 1 CHOTOJIHI, aJieé TIOYaTOK iXHBOI po3pobOku csrae mepiogy 1920-30-x
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POKIB, CJIiJI Ha3BaTH aHaJli3 MEPEKIaiB K CKJIAI0BOI HAI[lOHAILHOI JITEpaTypu Ta
eJIEMEHTY HaIlleTBOPEHHS [8]; MOCHIIKEeHHS TUIIB MEepPEKIaaiB; BAMOTH 10 PEIeH31i
Ha mepekiaau [42] Ttomo. Y TOM Yac movald Meperyisjatd W 3aHOBO aHaji3yBaTu
YKpaiHCBKYy JITEpaTypHy CHAaIIuHy, CKJIaJaTd HOBY ICTOpII0  YKpaiHCBHKOI
mitepatypu. Ha 0a3i TeopeTuyHHX poOIT 13 icTOpIi JiTepaTypH, IO CTaBWIKCA O
XYJI0KHBOTO TEpEKIaay SK 0 OCHOBOMOJOXKHOI YACTHHH JITEPATYpHOI CHUCTEMH,
moyaja po3BUBATUCA TEOPis XyA0KHBOTO Mepekany. BuaaTHuil mpakTUK 1 TEOPETHK
nepeksaay Toro nepioay, Mukoina 3epoB, y poooti «HoBe ykpaiHChbKe MUCbMEHCTBOY
BOAYaB y XyJI0KHHOMY IEepPEKJIai MOBHOIIHHY YaCTHHY HalliOHAJIBHOI JliTepaTypH [8]
Ta HaroJjollyBaB Ha HEOOXIJIHOCTI PO3IJIAJIATH ICTOPIIO YKPAIHCHKOI JITEpATypH,
CNHMPAOYXCh HE JIMIIe HAa OPWTiHANBHI, aje ¥ Ha mepeknaani TBopu [31, . 97].
Haragaemo: mi igei Oynu 3aHOBO c(OpMYJIbOBaHI Ta PO3BUHEHI BXKE€ y JIPYTid
NOJIOBUHI XX CTOJITTS 13paiibcbkuM HaykoBlieM Itamapom EBen-3orapom [38].
PosyminHg poni mepekiamy sK (hakTopy HAIETBOPEHHS Yy HOCIDKEHHSIX M.
Caxapau, NpUCBAYEHUX YKpaiHCbKUM TmepeksianaMm bioumii, 10moMoriio 3acHyBaTH
ICTOpIirO TepeKyIamy SIK OKpeMy TIKY MepeKIag03HaBYMX JOCTIKeHb B YKpaiHi. [22;

23]

2.3. MukoJia IBaHoB TAa iioro cmajaimuHa

Mukona IBanoB (1890-T1 — ?) xapkiBChKMI TMepekiazad, TMepekiagaB 3
aHTIINACHhKOI, (PpaHIly3bkoi Ta icraHcbkoi MoB. Ha mouatky Jlpyroi cBiTOBOi BiiiHU
MEIIKaB y XapKoBl, Je€ OyB WIEHOM NUCHbMEHHHULBKOI CeKlli mpu XapKiBCbKOMY
toBapucTtBl «IIpocBitTay [13], a mnpoTsrom BIWHU, BOYEBUIb, MOTPAIUB [0
Himeuyunnu, pge Horo ciigu 3aryOuiucs. € NPUIYIIEHHS, IO MICJsS BIMHU HOro
cxomwia KJIb, BuBe3na a0 oaHOro 3 paasHChkuX TabopiB Ha Teputopii CPCP
(ckopime 3a Bce, 10 Cubipy), i Tam BiH 1 3aruHyB [11].

3-mig Woro mepa BUXOAWIM SIK BEIWKI TBOpU (HABEAEMO JHIIE KiJIbKa
MPUKIIAAIB, 3 aHTIINHChKOT — «Beneniiicbkuit kynemps» B. [lekcmipa, «Cepiist Tpbox»

JIx. Jlonaona; 3 ppaniry3pkoi — «3uemoneni» B. 'toro, « Taptapen 13 Tapackona» A.
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Hone; 3 icnmancbkoi — «KpoB 1 micok» B. I6anwbeca, «Jlon Kixor» M. CepBanTeca
(CKOpoUYeHMI IepeKIa) TOIIO), TaK 1 OTIOBIJAHHS.
Horo nepexiany 3aBKIud OTPUMYBAIU JYyXE CXBallbHI BIATYKH SIK BiJl KOJIET,

Tax 1 BiJl HayKoBIIiB [28].

2.4. IIpoGaemu nepexsaay GaHTACTUYHUX TBOPIB

Y nmaHomy mipo3[uT TUTAHYEMO PO3TISHYTH OCHOBHI OCOOJIMBOCTI TaKOTO
JKaHpy, sSIK HayKoBa (haHTaCTHKa, 1 JIesIK1 MPoOJIeMH HOTo TIepeKIiany.

Sx Mu Bxe 3a3Havanu y BeTymi 10 Hamoro A0CHKEHHs, (PaHTACTHYHI )KaHPU
€, ManOyTh, HAMOUIBII MOMYJSPHUMU CEpeJl ChOTOJHINIHIX 4YHuTadiB. HaykoBa
(daHTacTHKa, X04a 1 BXOAUTH 10 ()aHTACTUYHOTO HANPSIMKY XYAO0XKHBOI JITEPATYpPH,
Mae CBOK crenuiky: B HId MoOBa Hae Mpo mpolecHd, 00 €KTH Ta SBHILA, SIKI Ha
MOMEHT HallMCaHHS TBOPY pEAJIbHO HE ICHYIOTh, ajleé BOHHM TPYHTYIOThCS Ha
ICHYIOUMX Ta JIIOYMX HAyKOBUX 3aKOHaX 1 MOXYTb CTaTH pPEAJbHUMH [pU
BIJINOBITHOMY PO3BUTKY HAyKHM Ta TEXHIKa. TEKCTH JIaHOTO >KaHpPY OIHUCYIOTh
aIbTEpHATUBHE MAaMOYTTHE; KOCMIUHI TPUTOJW; PI3HOMAHITHI BUHAXOIHU, IO
BUIMEPEKAIOTh CBIM yac, ajge € LUIKOM TEOpeTUYHO MoxyuBuMu [24, c. 135];
€BOJIIONII0 a00 MyTaIlito JIFOAUHU; BITHH MaiOyTHBOTO TOIIO [25].

B HaykoBUX MOCIHIDKEHHSX 3a3HAYAETHCS, 110 ChOTOJIHI TEPMIH «HAyKOBa
daHTacTUKa» HE Ma€ OJHO3HAYHOTO, 3araJIbHOMPUIHATHOTO TiiyMaueHHs. [Ipuunna
MOJIITa€ B TOMY, IO MIAXOAH J0 MOTO TIyMA4ye€HHS y PI3HUX HAYKOBIIIB PI3HATHCS.
VTiM, B JeIKUX MOMEHTaxX JOCHIJIHHUKHA CXOIATHCA. Tak, 3arailbHOBH3HAHUM € TOMU
dakt, mo HaykoBa (aHTACTHKa OIMUCYE BIUIUB PO3BUTKY HAyKH 1 TEXHIKHM Ha
CYCIIJIBCTBO, B IIIJIOMy, Ta Ha OKPEMHUX HOTO TPEICTaBHUKIB. 3aBISKH TEBHUM
«HAJI3BUYAITHUM eJIeMeHTaM», 110 OpOpMIIEHI Y TBOpax sIK JIOTIYHO OOrpyHTOBaHI
nepeadayeHHs, KOTpl BIIHMCaHI /0 BUTaJaHUX CBITIB Ta BIUIMBAIOTh HAa PO3BHUTOK
CIOXKETY, UATa4yl OTPUMYIOTh 3MOT'Y IOPUHYTH Y HEBIJIOMUM CBIT 31 CBOIMU BJIACHUMU
3aKOHAMH, M0 YacTO BCTYMAlOTh B MPOTUPIUYS 3 ICHYIOUHMH YSBICHHSMH IIPO

peanpHICTh. AJie 3rajaHi «HAA3BHUYAMHI CJIEMEHTH» HE IEePEelIKOKAIOTh
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NMCbMEHHHUKaM-()aHTacTaM 3aCTOCOBYBATH XYJI0KH1 3aCOOM Ta CIOKETHI TTOBOPOTH,
XapakTepHi 17 He-pantacTuuHuX TBOpIB. [40, c. 187].

Taki XxymoxHi 3aco0M JONOMararoTb pPO3BUBATH B TBOpax HAyKOBOI
danTacTuku crneuu@pivyHy i1 JAHOTO >KaHPy OOpasHICTh, sKa, BIAOMBAIOYU
VHIKaJIbHY JJIi aBTOpa MOJIeNb CBITOCOPUMHATTSA, 1 YTBOPIOE ECTETHKY
(haHTaCTUYHOTO CBITY 3 HOBOIO, ITOKH 110 HE ICHYI0UOI0 pealnibHicTIO. [30, ¢. 123]

Posrnsparoun HaykoBY (PAHTAaCTUKY K JKaHp, HE MOXKHA HE CKa3aTH MIpo ii
XKAHPOBY CTpYykTypy. Cnia 3a3HauyuTH, 10 TYT BUAUISIIOTH JBI BEJIUKI TPYNH
MIJDKAHPIB: HAYKOBO-TEXHIYHY (3aCHOBHMKOM BBaxkaeTbcsa JKynp BepH) Ta
coiabHO-(QITOCO(PCHKY (3aCHOBHUKOM BBakaeTbes ['epOept VYemnc). ¥V mepuniid
yBara MNpHUAUISETHCS, MEPII 3a BCE, PO3KPUTTIO IMEBHOI TINOTE3U, YU CrHocobaMm
3aCTOCYBaHHS IE€BHOTO BUHAXOJy 4YM BIJKPUTTA. Y JApPYyriil aBTopa 371€011bIIOro
IIKaBIIATh HACHIJKKA BIPOBA/DKCHHS TIMOTE3M UM 3aCTOCYBAaHHSA BHUHAXOAY, HMOTO
BIUIMB Ha JIIOJICTBO B IIJIOMY. SIKIIO HACTIAKKA € TO3UTUBHUMH, MAEMO CIPaBy 3
YTOMIE0, KO HETATUBHI, — 3 aHTUYTOII€0 [12].

Sk 3aszHauae SAAn KemmnbGenn [34, c. 2], HaykoBa (paHTacTHKa € TOTYXHUM
3acO000M CHUIKYBaHHS, aJKe, OKPIM PO3BIIOK y chepl HayKH 1 TEXHIKU, BOHA IIE U
aHaji3y€e iXHIA BIUIMB Ha CYCHUIBCTBO, a OTXE, € MOTYTHIM 3acO00M COIIaJIbHOI
KPUTUKH. 300pa)Kyrouu CBIT, SKH 3MIHMBCSl 3aBJSKA HOBITHIM PO3pOOKaM, Taki
TBOPHU Haue pO3MISAAIOTH HAIl CBIT y KPUBOMY JI3€pKalli, OUy>KMHIOIOUH ICHYIOUYH Ta
3arajJbHOMPUNAHATI YMOBU Ta mpaktuku [48, p. 10]. B pesynpTaTi aBTOpH TaKuX
TEKCTIB KPUTHKYIOTh HECIPaBEUIMBICTh HAIIOTO CBITY Ta TMPOMOHYIOTH a0o
albTEPHATUBHY HOMY peasibHICTh, 800 PEABHICTb, Y SIKIM HEJOJIIKA HAIIOro CBITY
noBeneHl o0 abcypay. Po3Butok HaykoBoi (aHTacTHKM B KpaiHax [oGanbHOTO
[Tliegas Ta Cxoay 1I€ MOCWIIOIOTH 3rajlaHuil eDeKT KPUBOTO A3epKayia, MiJIHOCSIYU
HOro 0 BChOTrO 3axiJIHOTO CBITY, 1 PO3IJISIAIOYM YECHOTU IUX JIBOX CYYaCHUX
«CBITIB» T03a CTaHJAPTHUMHU PaMKaMU «TapHUW 3axif — MOTaHWUN YU JISTKAFOUHA
Cxin» [47, p. 40]. Oxpemi aBTOpU MITHOCATH 1€ J3EPKAJO 1O BJIACHOI, 3aXiJHOI
KyJIbTYpH, HE MOPIBHIOIOYH ii 31 CX1IHOIO, ajie aHaNI3yI0uH ii 3 TOUKH 30pYy MOHATTS

«HAULIOTO CBITY», KPUTUKYIOYM OCTAHHIM Ta MPOMOHYIOYM MOXKJIMBI aJIbT€PHATHBHI,
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«kpamr» puragaHi kynetypu. JI. Carkayckaiite [46, €. 19] cTBepmkye, 1o s
TaKOTO MiAXO0/1y XapaKTEPHUM € BUKOPUCTAHHS TaK 3BaHOT «€30M0BOI MOBW», IO CTa€
0COOJIMBO IIIHHUM JIJIA KpaiH, B SKUX IMOTaHO MPAIlOI0Th (UM B3arajli He MpaIroloTh)
CTaHJAPTHI HOPMH CBOOOJM CIIOBA, /i€ HE JO3BOJIAETHCS 1 KapaeThCsl KPUTHKA
icHyrouoro pexxumy toro. [35, p. 14] Bigmidae, 1m0 mosiBa HayKoBOI1 (DaHTACTHKHU B
apaOCbKOMY CBITI JI03BOJIMJIA MIPOIIOHYBATH YATaYaM TaKy KPUTUKY 1CHYIOUOi BIaJIH,
3a SIKy aBTOpaM 3arpo>KyBajiil TIOPEMHE yB’SI3HEHHS UM HaBITh CTpaTa. 3 TOUKHU 30PY
yuTaya, 300pakyBaHU CBIT MOKE 3/1aBaTHCSl HEPEAIbHUM B Cy4YaCHUX YMOBax (4H,
NpUHAiMHI, B yMOBaX CydacHOro 3axojy), ajie B yMOBaxX IHIIOI KYyJbTYpH, Ta
0cO0JIMBO — B yMOBaX KOHKPETHOTO TBOPY — BiH CTa€ IJIKOBUTO MOXUBHM [39,
p. 18].

VYTiM, T yac nepekiaay A0 LUX, YK€ ICHYIUMX B paMKax TEKCTy
«BUKPUBJIEHb» pEaJbHOCTI, JTOJAIOThCS 1€, 00 NepeKiaJ HIKOJIM HE MOXke 31
CTOBIZICOTKOBOIO TOYHICTIO BIJITBOPIOBATH BC1 OCOOJIMBOCTI OpuriHamy. SIK BiOMO,
1I€aJIbHOTO TIEpPEKIIaay He ICHYe, 00 BiH B1AOYBa€eTbCA HE JIMILIE HA PIBHI TEKCTY, a U
Ha piBHI MOBH, Ta HaBITh OUIbIlIE — HA PIBHI KYJbTYPH, 1 IIeé OCOOJMBO aKTyaJIbHO
came s XYyIOXKHBOro mnepekiany. HeBig’eMHMMH CKIIQJOBUMM JIJaHOTO MPOIIECY
BHUCTYNAIOTh «KOTHITMBHI, MOBHI, BI3yaJbHI, KyJIbTYpHI Ta 1JI€0JIOTI4HI sSBUIIA» [41,
p. 6]. [Ipu mepeknaai B3araii, 1 XyAOXKHBOI JITEPATypH 30KpeMa, HE MPOCTO OJHI
CJIOBA 3aMIHIOIOTBCS I1HUIMMH, XO4Ya 1€ TIE€BHOI MIpOK 1 BIAOYBa€eThCs, a
BiJIOYBAETHCS TONIYK BIAMOBIAHUKIB Ha PIBHI MOHSATTEBOTO amapary, CTUIICTUYHOTO
3abapBieHHs1 Ta QyHKIII Tekcty. ToMy cydacHi Teopii mepekianay, 3Ae0uTIbIIoro,
MaloTh JIECKPUIITUBHUH, a00 5K OMUCOBUH, XapakTep, 1 000B’I3KOBO 3BayKaIOTh HA THUII
1 ’KaHp TEKCTY, MOBY Ta KYJIbTypy OpUTIHATY, OCOOIMBOCTI 1110CTHIIIO aBTOPA TOIIO.

[loemnanHsT ~ KyJIbTYypOJIOTIYHHMX  THTaHb  MPAaKTUKA  TEepeKiagy 1
JNECKPUIITUBHOTO TEOPETUUHOIO MiIX01y AyXe A00pe BiloOpaxeHe y cepii HayKOBUX
poOit I'ineona Typi, sikuil 3BepTae yBary 4umrtadiB Ha TOW (akT, 110 1 JHKEPENbHA, 1
iJThOBA KYJIbTYpa MarOTh MEBHY HOMeHKIatypy HopMm. I'. Typi 3a3Hadae, mo mpu
nepeKyIaal ciij Opatu 10 yBaru oOUBa «MaKeTH» HOPM, OCKIIIBKH JIOTPUMaHHS HOPM

JUKEPENbHOT KYJIbTYpH HEOOXIMHO JUIsi TOro, abu mepeksiag MoXHa OyJio BBaXKaTh
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NEepPeKIaZoM, a He NEPeKa3oM; a JOTPUMaHHS HOPM IUIOBOI KyJIbTYpHU HEOOX1THO
JUIs TOrO, abM Iel TEeKCT MpaBUIBHO crpuitMaBcsa (1 B3araji OyB NPUHHSATHUM)
BCEPEIMHI I1Ib0BOI KyIbTypH. [49, p. 201]

[HImIa «cuiay, M0 HEMUHYYE BIUIMBAE HA BUMOTHU JI0 TEpEKIIady, 3a CIOBaMU
Anppe JledpeBpa, — Tak 3BaHI «IATPOHM»: OKpeMi 0cOoOM (HANpHUKIIaA, apuCTOKPaTH,
SK1 B TIEBHUHM ICTOPUYHMM TMEPi0J 3aMOBJISUIH CO01 TIEPEKIIaIu BaXKIMBUX YU MOJIHHUX
TEKCTIB, K (iT0cO(CHKUX, TaK 1 XYIOXKHIX), SKI 9acTO-TYCTO TPOCTO BUCYBAIH
BUMOTH MO0 MIAXO0AY J0 IMepekiaay 1 TakKuM YMHOM (popMmyBaii ab0 3MiHIOBAIH
KaHOH; 4YM BEJWKI BHUJABHHUIITBA CYYaCHOCTI, fKI BHMararoTh, aOW 3J1HCHEHI
nepeKiaay BiANoOBimamM BUMOTraM pHHKY. [32, p. 41] VYxke B 1980-Ti poku
3’SBIIAE€TBbCS JTyMKa MPO Te, IO IIJIBOBUN TEKCT € (YU, MPUHAKWMHI, MOXKE OyTH)
BIJIHOCHO HE3aJIeKHHUM Bl opuriHaiy. L1l ;yMIili cipusiB aKTUBHUN PO3BUTOK TAKOT'O
HaIpsIMKY HayKOBHX JOCIIJI)KE€Hb, SIK MOCTCTPYKTypasli3M: BiH yOauaB HasBHICTb
MEBHUX HETMOAOJAHUX PI3HUIIb MK KYJIbTYpaMH Ta MOBaMHU, K1 1 pOOJIATh XyA0KHIN
nepeKsia] TakuM CKJIaJHUM, 00 Te, 0 MOKHA CKa3aTdh OJHIEI0 MOBOIO, JAalIeKO HE
3aBXKJIM MOXHA CKa3aTH 1HIIO: 3MICT, O€3yMOBHO, 30€perTH MOXKHA, ajie kK 3aco0u
IpU 1[BOMY YacTO-TYCTO OyayTh aOCONIOTHO 1HIMUMU. JIJIsi HAyKOBOTO TEKCTY IIE,
3BiCHO, HE TIpo0JIeMa, aie X Ui XyA0XKHBOTO... [43, p. 39]. IIpu 11bOMY, OCKLIBKH
BUJIABHUIITBA OPIEHTYIOTHCS Ha TMNPUOYTOK, TO TEPEeKIaad MawTh OyTH
«4UTA0ENTBbHUMUY, TOOTO CIHPABISATH BPAXKEHHS TaKUX, SKI CTBOPEHI B yMOBax
[IJTLOBOI KYJNBTYPH 1 BIAMOBIAAIOTH ii BUMOTaM, OYIKYBaHHSIM 1 OCOOJIMBOCTSIM.
Jloypenc BenyTi Ha3uBae Taki MEpeKyIaid «IUJIABHUMHI» — TaKUMHU, 10 CTBOPIOIOTH
MPO30pPUN  TEKCT, MACKYIOTb YYXXEPIAHICTh JHKEPEJHHOTO TBOPY JUIS  I1JIBOBOT
kyneTypu [50, p. 201].

JI. BeHyTi aKTUBHO KPUTHKYE TaKe MparHEHHs A0 TJIABHOCTI mepekiany, 00
TaKa CTPATErisl «OJOMAIHEHH» CTUPAE KYJIbTYPHI Ta MOBHI BIIMIHHOCTI MI>K IBOMa
TEeKCTaMH, adu aCHUMUTIOBATU JHKEPEIbHUN TBIP 0 BUMOT IUTHOBOI KYJIbTYPH, THUM
CaMHM ITiIKPECTIOI0YN POJIb MepeKianadya sk MpoCcToro mocepeaHnka. Bei He3BuuHI
JUTSL IIJTbOBOi ayJUTOPIi €IEMEHTH OPHUTIHATY 3aMIHIOIOTHCS 3BHYHHUMHM, 1 II€, Ha

TYMKY JIOCTIAHWKA, POOUTH TEpeKiajada «HEBUAUMUMY», aJDKE YUTad HE OauuTh
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KOJIHUX «IIPOOJIEMHUX MOMEHTIB» y TeKCTI, 110 uuTae. Tomy JI. Benyti Buctynae 3a
«OUY)KYBaJbHUIY TEpeKiaj, sIKUi 30epirae 4yKiCTb BUXIAHOTO TEKCTY, POOJIAYU
MPUCYTHICTh TEpeKagada Ta KyJbTYpHI BIAMIHHOCTI OUIBII TMOMITHUMH, 1100
KUHYTH BUKJIMK €THOIICHTPU3MY IUIbOBOT KynbTypH [50].

Crpareris qomectukaiii, BBaxkae S1. KemnOen, ctae 0coOIMBO HUIIIIBHOIO AJIS
nepeKIIaiaviB, 0 NPaIioTh ¥ cepi HayKoBOi (aHTACTHKU, 00 B HIH CTBOPIOIOTH
HOBI YyXi CBITi, 1 I 4yXIiCTh CIIUPAETHCS HAa KOHKPETHY MOBY. [34, p. 6] Tax,
aHaJTI3yIO4YM aHrjo- 1 (¢GpaHKOMOBHUN Tiepekianau «YTtomii» Tomaca Mopa,
P. E. Ilerrpam 3a3Hauyae, mo (paHiry3bka Bepcis J0BOJI1 OJIM3bKa A0 OpUTiHATY, Y TOM
yac SK aHMIChbKa HACTIIBKA CHUJIBHO WOro MepepoOmia, 10 Le HaBITh 3MIHUJIO
Oarato ocobnuBocTel (yHKIIOHYBaHHs onrcaHoro y Tomaca Mopa cycminbeTBa [45,
p. 333]. Lle He enuHuWii TBip, KW MPH MEPEKIAi AHTIIKCHKOI0 MOBOIO 3a3HAB
3HayHUX 3MiH. Tak, A. EBaHC BiMiuae MPUHIIUIIOBI 3MIHU 1 CKOPOYEHHS, 1110 OyJIH
BHEeCeHI 10 Tekcty pomaHiB Kyns Bepna Tta «3MiHMIM iX Maixke g0
HEBITI3HAHHOCTI»: HAMarar4uch SKOMOTa INBUAIIC BHUKWHYTH Ha aHTJIOMOBHUU
PUHOK TOMYJsipHI TBOpU (PpaHIly3bkoro ¢aHTacta, IMepeKiIagadl «IOoCTIHHO
CKOpPOYYBJIM iX, BUPI3al0YM BCl YACTHHH, IO CTOCYBAJIMCS HAyKOBHUX PO3BIIOK 1
O1IBII-MEHIIT BENMKHX omuciB (1o 4yacto ckiagano Big 20% mo 40% BiACOTKIB
TEKCTY OPUTIHAIY); BOHU NMPUITYCTUIUCS TUCAY €JIEMEHTApPHUX MOMUJIOK Y TIEpeKIaIi
<...>; BOHU LICH3ypYyBaJIM TeKCTH BepHa, Buaansioun abo nepepoOror0ur CEHTEHII I,
Kl MOKHa OyJ0 O BUTJIIYMAaUUTH SIK aHTUOPUTAHCHKI YW aHTUAMEPHUKAHCHKI; a B
KUIBKOX BHMAJKaX BOHU MOBHICTIO MEpENUCyBaiu OnoBial BepHa Ha BiacHH cmak
(3MIHIOIOYM 1MEHa TIEPCOHAXIB, JOAAIOYM OJHI CIIEHH, BHUJAJSIOYM  1HIII,
nepeiMeHOBYIOYHM po3aiyik Tomio)» [37, p. 80]. B nmpunmumi, Jieab He KOXKHA KHIKKA
y J)KaHpi HayKoBa (paHTACTHKA 3a3HaBaja TUX YW IHIIMX Benudye3Hux 3MiH [34]. Homy
e KoJjiocajapHa mpobsiema? Tomy 110 B yMoBax rioOanizaiii Oya-skuil aBToOp, IO
X04Ye OTPUMATH MOKJIMBICTD MPOJIABATH CBOI KHUTH IO BCHOMY CBITY, Ma€ 3aMOBJISITH
MepeKIIaJl CBOIX KHIKOK aHTJIIHCHKOI0O MOBOIO — YM TEPEKIaJaTH iX CaMOCTIHHO.
YacTo-rycTo michs HBOTO KHUXKKH, IO JJIMCHO CTald TMOMYJISAPHI aHTIIHCHKOIO

MOBOIO, OTPUMYIOTh MEPEKIIATN IHITUMHA MOBAMH — aJie BXKE 3 aHTJIICHKOI, 1 1€ JIUIIIe
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J0Jla€ TIEpeKpydeHb N0 TeKcTiB. Came aHrJIOMOBHA JiTepaTypa, 30KpemMa B JKaHpi
HAYKOBOi (DAaHTACTUKU, CHOTOJHI «33Ja€ TOH» YChOMY >KaHpy. ToOX, aHTJIOMOBHI
nepexyiagy 0e3mocepeHh0 BIUIMBAIOTh HAa BCTAHOBJICHHS CTaHIAPTIB HAYKOBOI
danTacTUKU. A AKIIO AOAATH CIOAM 3MIHM, SIKI MEpeKIajady BHOCHTH O TEKCTY
MPOCTO dYepe3 BJIACHI yMOA00aHHS IIOJ0 «CMaKy», YHM BJacHE TIyMadCHHS
OpUTIHAJIy, YM HEJOCTAaTHIO OOI3HAHICT, Yy JDKEPENbHIN KyIbTypl (OCKUIBKH
XYJOKHIN TepeKyiaj € akTOM TBOPYOCTI, 1 KOXKEH MepeKianay € 1HAUBIIYyalbHICTIO 3
BJIACHUMH TIOTJIAJIaMM Ha TBOPYICTh, TO IIl 3MIHM HEMHHYYl), TO B pe3yJbTari
OTPUMYEMO 30BCIM HE aBTOpPCbKE OaueHHS CBITOBUX MpOOJEM Ta CIIOCOOIB iX

BUPILIECHHS.

BucnosBku 10 Po3ainy 2

1. [lepion 1920-30 pokiB € mepioJoM pPO3KBITY HAYKOBOI JYMKH Ta
MIJJHECEHHSIM YKPaiHChKOI KyJbTYpHU. ¥Y LW 4Yac pI3KO 3pOCTA€ KIIbKICTh HAYKOBHUX
Ta XYJIOXKHIX IyONiKalliid, pO3MIMPIOETHCS SK MPAKTHKA, TaK 1 Teopis MepeKiaxy
YKpaiHCHhKOIO MOBOIO. barato muTaHb, 0 MigIMMaNKCS TOJI B IEPEKIIaI03HABCTRI,
OOIrHAIM €BPONEHCHKY Ta aMEPUKAHChKY HaAYKOBY AYMKY Ha KiIbKa JECATKIB POKIB.

2. Y meit  mepiog  aKTMBHO  PO3BUBAIOTHCS  TaKl  HAMNPSIMH
MepPEeKJIaIO3HaBCTBa, SK 1CTOpIis, COIIIOJIOTIS, KpUTHKA Tepekiany. Bnepiie
IPYHTOBHO PO3POOJSETHCS MUTAHHS MPO POJIb XYAOKHBOTO MEPEKIIay Y PO3BUTKY
HaIllOHATBHUX MOB 1 jiteparyp. Cepell BHIATHUX TMEPeKIajadiB MOKHA Ha3BaTU
Muxkony 3epoBa, Makcuma Punscekoro, ['puropis Maiidera, Mukony IBaHoBa Ta
0araTtboX 1HIIUX.

3. HaykoBa ¢anTacTuka He julle onucye MailOyTHI BUHAXOAU YU CIIOcoOu
«TOKpAIEHHS» JTIOJUHYU, aJle i TaKOXK aHali3ye IXHiM BIUIMB Ha CyCHUIbCTBO, TAKUM
YHMHOM, BUCTYIIa€ MOTYTHIM 3aCO0OM COIIaJIbHOT KPUTHUKH. 3 II€I0 METOIO y TBOpax
OO KaHpPy, SIK 1 B OyAb-SIKUX I1HIIMX XYJOXKHIX TBOpaxX, BUKOPUCTOBYIOTHCS
CIIeIliaJIbHl MOBHO-CTHWJIICTMYHI  3aco0M, SK OJHOYACHO, TaK OW MOBHUTH,

«TPUKPAIIAIOTH TBIP 1 BUKJIUKAIOTH MTEBHY €MOIIHY PEaKIlilo B YUTAUiB.
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4. HaykoBIsiMM BUIUISIOTBCS JIBI OCHOBHI CTpaTerii mepekiany, sKi
MOXYTh ICHYBAaTH SIK OKpPEMO, TaKk 1 B TEBHOMY IIO€JHAHHI: JOMECTHKaIlisil Ta
dopenizariga. Komu mMoBa 3axoauTh NMpo NEpeKsIag TBOPIB HAYKOBOI (DaHTACTHUKH,
JIOMECTHUKAILlSl BHSBISIETbCA HEAOMSKMM YHHHUKOM CIIOTBOPEHHS caMHX 1€,
3aKIQICHUX Yy KOHKPETHOMY TBOPi, OCKIIbKHM Tiepemdadae 3amiHy IEBHOTO
CTHUJIICTUYHOTO 3a0apBJICHHS, sIKE TPYHTYEThCS HA JUKEPEIbHUX MOBI 1 KynbTypi. [1ia
Yac 3aMiHU JPKEpeNIbHUX 3ac001B HA IIJIOBI YacTO BiOYBA€THCS MOPYIICHHS 3aKOHIB
BUTAJ]aHOTO CBITY, OMMCAHOTO B TEKCT1 opuriHaiy. [ TBOpy HayKoBOi (haHTACTUKU
e CHpaBXHs KaTtacTpoda, ajpke TaKui MiX1J 3HUILYE METY HAlHMCAHHS TBOPY:
3alpONOHYBATH KPUTUKY ICHYIOUOTO CYCHUIBCTBA 1 3alpONOHYBaTH Kpalle

CYCIJIbCTBO.
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Po3ain 3. Ilepexyiano3HaBunii aHaJ i3 yKpaiHcbKkoro Bapianty « Hepuaumus» y

BUKOHAHHI MukoJu IBanoBa

3.1. Oco0MBOCTI BIiATBOPEHHSI MOBJICHHEBOT0 OPTPETY aBTOPA

Haramaemo, 1o B opurinaii, ocOOJIMBOCTI SIKOTO MU po3risananud B Po3gimi 1
JTAHOTO JOCIIDKCHHS, aBTOp BiAJae TMepeBary CKJIaJHUM, PO3MOBCIOKCHUM
pPEYCHHSM, IO MICTATh HAA3BUYAWHO [ETaTi30BaHMA OmMHUC omsary HeBumumis i
pSACHIE CKJIaJHUMU oO3HaueHHsMHU. [lomuBumocs, uu Baamocs Mukoni IBaHOBY
30eperTH Il 0COOIMBOCTI MOBJICHHS aBTOpa. [4]

Cmose xon100Hutl tlomuesuil panok. Ilooysas xonvkuti gimep, cunas i Kpymue
CHie — ocmaHHili moeo poky. Hesznatiomeyv nputiuwios i3 cmanyii bpembaveepcm,

mpumardu 6 00MsACHYMIL DYKABUYKOW pPYYI MAIEHbKY YOpHY 8ali3Ky. Bin 6ys

3aKYMAaHull 3 20108U 00 n’sam, i ni0 Kpucamu M sK020 hemposo2o Kaneuoxa

X08an0cs 2emv yce 1020 00auU4Ysl, Kpim Oauckyuozo kinuuxka Hoca. CHie yKpueas

tomy naewi ma epyou i Oiium epebdenem nedxicas Ha 1020 eanizyi. Jledv scusuii 8io

ymomu, 8iH y8ituio8 00 3aiz0y «Kapema il Koni» i #cOYpHY8 Ha nionocy ceill bazaxc.
oo neramizauii onucy JIIOAWHU, TO B MEpPEKJIaal BiH 30epexeHuil (AuB.
MIJKPECIeHl ClIoBa Yy HaBEJACHOMY YpHUBKY). EmiTeTn mnepegaHo CIOBHHUKOBUMU
BIIMOBIAHUKAaMU, MeTa)Opu — KaJdbKyBaHHSIM. 3MIHU BiIOYIHCS, B TIEPITy Yepry, Ha
piBHI cuHTakcucy: Mwukona I[BaHOB 3acToCyBaB Takuil NMpPUHOM, K YJIEHYBaHHS,
PO30MBIIM TIEPIlIe PEYCHHSI OPUTIHAY Ha TPH, HAJABIIM KOXXHOMY 3 HUX OKPEMOTO
nigMeTy ¥ npucyaky. [Ipu mpoMy y meprmx ABOX YKpaiHCHKUX PEUYCHHSIX OaunMO
1HBEpCIIO — MIAMET 1 MPUCYIOK MOMiHsIuCs Micuamu: Cmoss ... panok. Iloodyeas ...
gimep, cunas i kpymue cHie. Iner0 mporecyanbHOCTI, cTBOpeHy Bemicom, Oyro
30€peKeHO, aje NepeAaHo MNUIAXOM TIpaMaTHYHOI 3aMiHW: O3HAYE€HHS, BHUPaXKEHI
Participle |, mepenani B 0lHOMY BHIIAJIKy O3HAYCHHSM, BUPAKCHUM MPUKMETHHKOM
(through biting wind — nroodysas konvkuii eimep), a B IHIIOMY — TPUCYJIKOM,

BHPaXEHUM J€CIOBAaMH HeJJoKOHaHoro Buay (a driving SNnOwW — cunas i kpymue cHie).

Bucmie over the down, mo o3Hayae «CHyCTHBIIMCH 13 marop0a», y mepekiaji
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BUJIYYeHO. Y HACTYNMHOMY yKpaiHcbkomy pedenni Participle | (walking from
Bramblehurst railway station, and carrying a little black portmanteau) nepenano
JIIECTIOBOM B MMHYJIOMY 4Yacl (nputiuiog) 1 JIENPUCTIBHUKOM (mpumarouu). Takum
YUHOM, y TIEPIIIOMY BHUIIQIKY 3HOBY 0a4MMO rpaMaTH4dHy 3aMiHy. ONHCH pyKaBUUKH
Ta BaJi3u B YKPAiHCAKOMY BapiaHTI MEPECTABJICHI MICISIMH, ajie TIepeaHi Ipu LbOMY
IUIIXOM KalbKyBaHHA. Mukoni [BaHOBY HaBiTh BHajocsi (Xxoya 1 BHUITQJIKOBO, Yepes
00’€KTHUBHY NpPUYMHY ICHYBaHHS TaKOTO CJOBa B YKpaiHCBKIM MOBI1) 30epertu
HAsIBHICTh JIeKCeMH (paHIly3bKOrO0 TMOXOKEHHs: 6aniza. CTpyKTypa HaCTyITHOTO
CKJIQJJHOTO PEUCHHS 3MiIHEHA: BUKOPUCTAHO MPUIOM YJIEHYBAHHS — 3aMICTh KpaIlkKH 3
KOMOIO B OpUTiHaMI B YKPaiHCBKOMY TEKCT1 CTOITh Kpamnka. PedeHHs nmepegaHo Jayxe
OJMM3bKO 0 TEKCTY, IIIAXOM KajbKyBaHHsS, 3a BHHATKOM BucioBy added a white
crest to the burden he carried, B sixomy mMu panimie modauuan rpy CIiB Ha OCHOBI
OyKBaJIbHOTO ¥ MEPEHOCHOTO 3HAYCHHS ClIoBa burden: «BaHTax» i «Tsrap». Haxaisb,
30epertTi BIITBOPUTH 110 Tpy cliB He Baanoci. CHHTaKCHMYHAa CTpyKTypa U
rpaMatuyHi (OPMHU HACTYIHOTO PEUYCHHS 30€PEKEHI; PI3HUIlM TOJISIrae y rnepesadi
cioBa Sstaggered («iTH XUTAIOYKHCH»), sIke OyJIO MEpeaHo MUIIXOM T'eHepai3allii Sk
yBilImoB, 1 B mepekiami BucioBy more dead than alive: #oro Oyno mepemaHo
GyHKI[IOHATBHUM aHaIoroM Jleov orcusuii 6i0 ymomu 1 TEPECYHYTO Ha TOYATOK
pedeHHs. Ha3By TpakTupy nepemnano KaabKoro.
Onuc noeainku Hesnaitomils B ykpaiHChbKOMY TEKCTI BUTJISIIAE€ TAKUM YHHOM:
— Boeuw! — 3axpuuag 6in. — B im’sa munocepos nroocvkoeo! Kimuamy i 6oeHio!
Bin nomynas nocamu, cmpycus iz cede 6 6yghemi cHie i niuiog ciioom 3a micic
Ton 0o ii simanvui cmopeysamucs npo yiny. He 3axoosuu 6 0os2i nepecosopu, GiH
KUHY8 Ha CMIJL napy co8epetis i 8 makuli cnocib HaliHAe coOi KIMHamy 6 3ai30i.
Permika Hesnaliomis mepenaHa MNUIIXOM KallbKyBaHHS. 3a CTPYKTYPOIO
HACTYITHE PEUCHHS TaKOX 30ITa€ThCs 3 aHTJIOMOBHHUM IEPIIOTEKCTOM, ajie Ma€ JICAKY
pi3HHINO Ha JeKkcuuHOMY piBHi. Tak, bar meperBopuiocs Ha 6ygem, a guest parlour
— TO0TO, MaJIeHbKHI KaOiHeT — Ha eimanvrio. Bucmis strike his bargain — to6To.
YKJIACTU Yrofay — OyJo mepeaaHo CHHOHIMIYHUM BUCIIOBOM CHIOP2Y8AMUCS NPO YIHY,

110 Kpallle BIIUCYBAJIOCS B KOHTEKCT 3ioMy HOMepa B roremi. Bucnis with that much
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introduction mepesaHo AHTOHIMIYHUM TEPEKIAAOM 13 KOHTEKCTYaJIbHOIO 3aMIiHOIO
nekcemu: He 3axoosuu 6 0oeei nepecosopu. O0pa3 roJloBHOTO Teposi, HE3BAKAIOYHN Ha
BHECEHI 3MIHM JI0 TEKCTYy, 30epiraeTbcs: BIH PO3MOBIISIE KOPOTKMMHU PEUEHHSMH,
CKOpIIIIE BUTYKaMU; PyXa€ThCs PI3KO 1 pilllyye; MBHUAKO MIPUIMAE PIllICHHS.

Hactynuuii a03ai, B SKOMYy aBTOp ONHUCY€ MiATOTOBKY maHi [omn 1o
YacTyBaHHS HOBOI'O MEIIKAHIIS TPAKTUPY i1 3AMBYBaHHS II0JI0 HEOaXaHHS YOJOBIKA
po3asiraTucs, NEPEJAHUN TaK:

Micic T'on 3ananuna 6 komuuky i, 3anuwuewiu Hesnatiomys na camomi,
nooanacs 61ACHOPYYHO 20My8amu Homy noicmu.

Sk 0auyuMoO, CUHTAKCUYHY CTPYKTYPY aHIJIMCBKOTO PEYEeHHs 30epekeHo, aje
OyJl0 BXXUTO TpaMaTUYHy 3aMiHy: JI€CIOBO B MuHysnomy udaci left mepenano
TIETPUCITIBHUKOM  3a1uMu6wiy; 3aCTOCOBAHO TPUHOM JOJaBaHHS (Ha camomi);
KOHKPETU30BaHO JI1€CIOBO WENL sik nodazacs, 1o Mae O1IbII pO3MOBHUN XapakTep.

3umosoi nopu nocmositeyvp 6 Auninzi — noodis HezeuUUAlHA, A MUM nave
nocmosiieyb, wo He Oyice mopeyemucs, i micic 1'on eupiwuna 6ymu 2iOHO0 MaxKozo
wacms.

[lepexnagau 30epirae TOSICHEHHS TaKOi TOTOBHOCTI BIIACHUIIl TPAKTUPY
MIKJIyBaTUCAd TPO TOCTS BIACHOPYY, aji€é BHOCHUTHh LIy HU3KY 3MiIH y HaBelIEHE
pedenss. Tak, 3umogy nopy (KaJbKyBaHHs1) OyJI0 MepeCcTaBIeHO Ha TTOYATOK PEUCHHS,;
BuciaiB unheard-of piece of luck mepemaHo KOHTEKCTyaabHOKO 3aMIHOIO 31 3HAYHO
MEHIIUM piBHEM eM(paTuuHOCTI (nodisa He38uuatina), Xoya TiepeAada IUISTXOM
KaJIbKyBaHHsI Oysia 0 abCOIIOTHO MOXKJIMBOIO 1 HE MOpylIniaa 6 HOPMH yKpaiHCHKOI

»

moBH; (pasa let alone a guest who was no “haggler,” orpumarna mom’sKiIyroue
YTOUHEHHS (He Oyawce mopayemvcsi) pa3oM 13 TpaMaTUYHOIO 3aMiHOK0 (IMEHHHUK
3aMIHEHO Ha A1€cioBO). TakuM YMHOM, TOH PEUCHHS 1 €eMOIIWHUN cTaH maHi ['omt B
YKpaiHCbKOMY TEepeKiaal BUSBUIUCA HE TAKUMU SICKPABUMH, SIK B OpUTIHAIl —
0a4yuMO TyT CTHIIICTUYHY HEHTpasizaliio.

Onuc miAroTOBKY A0 YaCTyBaHHS TOCTS MEPEKIaICHUN TaK:

Hanazoouswu cnpasy 3 epyounkor i niobadvbopusuiu 8010 MY CLYHCHUYIO

Minni  Kinekoma 61Y4HO O0OpAHUMU 3HEBANCTUBUMU CIIOBAMU, B0OHA NOHECId
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cKamepmuHy, mapiiku ma CKIAHKU Y GIMANIbHIO 1 3aX00UNACL [3 HAO3BUYAUHUM
WUKOM HAKPUBAMU HA CMII.

CrwnictuyHe 3a0apBIICHHS peUYeHHS 30€peKeHO, K 1 HasSBHICTh JIEKCEMHU
GpaHIly3bKOTO TMOXO/DKEHHS, XO04Ya BOHO 1 3aMIHGHO CHHOHIMOM  «IIIHK.
CuHTakCM4YHa KOHCTPYKIIiSl OpHUTIHAJBbHOTO PEYEHHS 3a3Hajla TMEBHUX 3MiH:
30€peKEHO HAsABHICTh CKJIQJHOTO O3HAYEHHS, €IITETIB Ta OJHOPIIHUX JO0JATKIB, aje
7Ba  TAPAMHI  pEUYEHHS  MEpPEeTBOPUIIMCS  HAa  JIIENPUCTIBHUKOBI  3BOPOTHU
HANa2oouswiu... i niobaovopuswiy. JIeKCMIHUN CKIag 30€peXeHO 3a BUHATKOM
BucjaoBy began to lay them, nme Helitpamphe aiecmoBo began Oymo nepemaHo
PO3MOBHHM 3AX00UNLACH.

Onuc 30BHIMIHOCTI HE3HAWOMIIT Ta WOTro MaHepy TpUMATHCS HaJaHO B
HACTyHOMY a03alii:

Jlapma wo 6020Hb Y KAMIHI dHcapko 2opis, nocmosiieys micic 1 on, na npegenuxe
i1 30usysanus, we 6ys y naiomi il Kanemoci i, NOBePHYBUUCL 00 Hei CNUHOI0, CO518
015 BIKHA [ OUBUBCSL, K HAOBOPI NAOAE CHIe.

Pyku 6 pykasuuxax 6in 3axnaé 3a cnuHy, a cam HeHaue NOPUHYE ) 3A0YMY.
Micic I'on nomimuna, wo cHie, many4u y Hb020 HA Nie4ax, CMIiKas Ha KUIUM.

[lepiie pedenHs, sike B OpUriHall MICTUIIO JIBa MiAPSIHI, B TIEPEKIIall MICTUTh
JUIIEe OJHE MiApsS/He, a ApPyre NEepeTBOPWIOCS Ha OOCTaBUHY (Ha npesenuxe ii
30U8y8anHs); NEIKl TpaMaTU4H1 3aMIHM, IO BIIOYJMCS, LIUJIKOM MOKHA TOSICHUTH
aJanTaIfiero 10 HOPMATUBHOI YKpaiHChbkoi MOBHU. [Ipu 11bOMy 3HUK CHHTaKCHUYHUN
napajieniaM, B opuriHam Bupaxenuid Participle |, ame uactkoBo BiH OyB
CKOMIICHCOBAHUM BKUBAHHSM [1€CIIIB HEJJOKOHAHOTO BUIY: CMOs8, OUBUBCS, NAOAE.
HactynHe peuyeHHsS TakoX 3a3HAJO rpaMaTHYHUX 3aMiH: MacCHBHA KOHCTPYKIlsA his
gloved hands were clasped behind him mneperBopuiocst Ha akTuBHY Pyku 6
PYKaAsu4Kkax 6in 3axiae 3a cnumy, a aieciaoBo clasped Oymno mepegaHo reHepatisaiiero
saxnas. OnHe 3 ABOX MiApsaHMX pedeHb (the melting snow that still sprinkled his
shoulders dripped) meperBopuiocs Ha AIENPUCIIBHUKOBHIA 3BOPOT MAHYUU ) HbO2O
Ha naevax. Y TIM, PO3MIIIIEHHS OJJHOTO PEUYCHHS «BCEPEAMHI» 1HIIIOTO OYJI0 MepeaHo

aHAJIOTTYHUM PO3MIIIEHHSIM 3raJaHoro 3BopoTy. O3HadeHHs, o Oynau odopmiieH1
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Participle |, mepenani Hey3ro/KeHUM O3HAYEHHSIM Pyku 6 pykasuukax, Ii€CIOBOM
naoae (CHIT) 1 MIEMPUCTIBHUKOM (manyuu). CKIaIHICTh CUHTAKCUCY W TpaMaTHKH,
TaKUM YMHOM, MUKOJII [BaHOBY BIA€ThCS MEpeIaTH HE 3aBXK/IH, aJie BiH HAMAraeThCsl
Iei HeOMIK KOMITIEHCYBATH, HACKIJIBKH I1€ JTO3BOJISTFOTh HOPMH YKPAaiHCHKOT MOBH.
PosrnsHemMo ypuBOK, 10 B OpuriHaii OyB HACHYEHUH CTUIICTUYHUMU
NpUHOMaMHu, 1 TOJIMBUMOCS, HACKUIBKU BIAJIOCS 1I€ MIEPEIaTH B MEPEKIIaIi.

... micic T'on, nouysarouu, wo cnpodu ii 3a8’°13amu_po3mo8y MAapHi, HOCHIXOM

saciana cmin i GIUHYIACA 3 KIMHAMU. 3atuiosuiu 3HOB8Y, 60HA NOOAYUNA, WO

HQSHQﬁOMeub, HeMo8 Kam ana cmamyA, ... cmoimeo... Bona docump 2YYHO nocmaesuid

HA CMIJ AE€YHIO 3 2PYOUHKOIO | padule CKPUKHYIA, AHINC CKA3ANA:

OTxe, WIOM0 JEKCeM MiAHECEHOro CTWIK, TO BOHM OynM TepeaaHi
HEUTpaAJIbHOIO JIEKCUKOIO, a0u KOMIIEHCyBaTu Ile, Mukosna IBaHOB 3acToCyBaB
1HBepcito (cnpoba ii 3aMmicThb il cnpoba), meTadopy Ha OCHOBI 3BYKOHACHIAyBaHHS
OyJio BTpayeHO, a CTHJIICTHYHO 3abapBiieHe miecioBo Whisked out mepemaHo
AHAJIOTIYHUM 3a CTHIeM JiecioBoM BikHynacs. [lopiBasuus like a man of stone

NepeIaH0 CMHUCIOBUM PO3BUTKOM HeM08 Kam sHa cmamys, nepudpaza BTpayeHa,

aHTUTE3Y 30€PEKEHO.

[IpoananizyBaBim repenadyy MOBJICHHS aBTOPa, MU IIAIIUTH TAKOTO BUCHOBKY:

1. 3 MeTow CTBOpEHHs YypoOuHMCTOi arMmocdepu Tmepeknanad HaMaraBcs
BIJITBOPUTH CKJIQJHI CUHTAKCUYHI CTPYKTYPH, HACKUIbKH L€ MOXJIHMBO 3TiJHO HOPM
YKpaiHChKOi MOBH, aJie Ay’e JIOBI'1 pEUEHHS WICHYBaB Ha K1JIbKa KOPOTKHUX.

2. Ilpu BiATBOpEHHI CTWJIIO Ha JIEKCHYHOMY piBHI Mukoisa IBaHOB 30epiras
MOPIBHSHHSA, MEeTaQopu W €miTeTH, Nepelaoydr iX NUIIXOM MOIIYKY CIOBHHUKOBHX
BIJINOBITHUKIB Ta BUKOPHUCTOBYIOUM KaJbKyBaHHSI; 3BYKOHACIIIyBaHHs, Haxajb, 3
00’€KTUBHMX MPUYUH 30€pertu Mmaibke HIKOJIM He BlaBaiocs; mnepudpazu sk
CTHUJIICTUYHUN MPUOM OyJIO BTPAUuCHO.

3. JlexcuKy MiIHECEHOTO CTUIIIO 3I€OUTBIIIOTO BIAETHCS TIEPEIATH aHATIOTIYHO
3a0apBJICHOI0 JIEKCUKOIO, TMOJEKYyaAH (PpaHIly3bKUM CJIOBaM OpUTIHAYy HaBiTh

BJIA€THCS 3HANTH YKPATHCHKI CI0Ba (PPaHITy3bKOTO TTOXOPKCHHS.
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3.2. Oco0,1MBOCTI BiITBOPEHHSI MOBJIEHHEBOTO MOPTPETY I'OJIOBHOTO I'epost

[lepmi peuenns HeBuaumise B mepekyial  BiATBOPIOIOTh CHUHTAKCUYHY
CTPYKTYpYy OpHTiHATy: BOHH KOPOTKI, OKJIUYHI W eminTuuHi: — Boeuwo! — 3axpuuas
8iH. — B im’a munocepos nodcvkoco! Kimnamy 1 6oenio! YpPOUUCTHI CTUIIb TaKOXK
30epeKeHO 3a paxXyHOK BUKOPUCTaHHS KajbKyBaHHs. B opwurinami, Haramaemo,
noJajblllli CTUCTI, BPIBHOB@KEHI pO3MOBIAHI PEYCHHS CTBOPIOBAIM KpacHUBUU
KOHTPACT 13 IUMU NPUCTPACHUMU 3aKiaukamu. [lonuBumocs, uu 30epircs KOHTPACT y
nepexnani: Hi; Kpawe xaii 6onu 3anuwamucsa Ha meni; Jaxywo, Kanenoxa zanuwme.
OTXe, KOHTpAcT 30€pekeHO, aje PI3HUI 3 OPUTIHAIOM BCE K TaKU €: YKPaiHChKI
pPeIUTIKA HajeXaTh 10 OUIBII PO3MOBHOTO CTWJIIO, HIK AaHIJIINCBKI, 3a pPaxyHOK
JIOJlaBaHHsSI BUTYKa Xxail 1 pOAOBOTO BIAMIHKY A0 IMEHHHMKA «Kamentox». [IpunHimn
CTPUMAHOCTI ¥ TPOCTOTH 3aJHINAETHCS, aje pEUeHHS CTaloTh JOBIIUMH, a
1H(dopMaIis B HUX — OUTBII JIeTani30BaHol0: — Ha cmanyii Bpemoaveepcm 3anuuuscs
Mitl 6azaxc, — cxazas Hesnatiomeysb i cnumas, K 6iH Modce ompumamu 1oeo. ... —
3aempa? A paniwe ne docmaenams? SIk 6auuMo, TEpIle PEUCHHS HE JIITUTHCS Ha
JIBa TOSICHEHHSIM BiJl aBTOpa, TOMY BOHO SICKPaBO BHUIUISIETHCS HA Tl HACTYMHHUX
IBOX TMHTaHb. llepmie TMTaHHSA MICTUTh JIMIIE CIIOBHUKOBHH  BIiMOBITHUK
aHTIIMCBLKOro ciioBa tOMOITOW, TMOBHICTIO 30€piraroud CTUCIICTh OpPUTIHANY, a OT
Jpyre Ma€ 03HaKu PO3MOBHOIO CTUJIO: €JIINTUYHY KOHCTPYKIIIO Ta CIIOJYYHUK @ Ha
MOYaTKy TMWUTaHHA. Y HACTYIMHUX OJIHO- YW JBOCIIBHHX pEIUTIKax IepeKiaaad
BUKOPUCTOBYE (PYHKIIOHAIBHY 3aMiHy BianmoBiasM Hesnaitomirs, nepenatoun (pasy
They do six [lesna piu, a Was he? sx Hesoice? Binbll pO3MOBCIOJIKECHI PEYCHHS
MEepPEeIaoThCs INUISXOM TO€IHAHHS KaJbKyBaHHS Ta aJanTailii TEKCTy 10 HOpM
IIJILOBOI MOBU: A Oyoice 0obpe po3ymiro eac (kKanbka); Hu He Odacme 6u meni
cipnuxis? (agantanis)... Mos atonvka noeacia (aganTartis).

VY npyromy po3miii, pu 3ycTpidl 3 TOAUHHUKOBHM MaiictpoMm, HeBuaumern
30epirae moOMNEpeNHId CTWIb MOBJEHHS SK B OpUriHAl, Tak 1 B MEpeKIai:
Iloousumuca ua 2oo0unHuk? (Kalbka) 36uuauiHo (CIIOBHUKOBHUM BiJIITOBITHUK).

3aBASKM YaCTOTHOMY Y>KMBAHHIO KaJIbKM YKpaiHCbKa perulika TOCTS € BIITyHHSM
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nutaHHs maHi o, B mopaneiniii po3MoBI 3 TOAWHHUM MaHCTPOM  PEILIIKH
HeBuaumils BTpayaroTh CapKacTUYHICTh, SKy MU MOMITHIM B OpUTiHANI, dYepes
BTpaTy eM@aTUYHUX KOHCTPYKIIM, 1 HaBITh CTA€ TPOXH HE3PO3YMUIOI uepes
HEBIIEBHEHICThH MPOMOBIIS, 1[0 TIEPEAAETHCS BUCIOBOM «s ymaton: O wi, animpoxu, —
sionosie Hesnatiomeyv. — Xou s1_oymar, — 6iH obepnyscsa 0o micic Ion, — wo ys

KIMHama uiiko8umo 6 MOEMY DO3NOPAOHCEHHI.

B HacTymHOMY HEBEIMYKOMY MOHOJO31 MIOJIO TMOJAroKeHHs TOIWHHUKA
nepekiagad Brpadae emdaruunicte pervrika | like to be alone and undisturbed,
3QJIMIIAIYM JIMIIE OJHE TMMOoOa)KaHHsS 3aMICTh JBOX B OpWTIHAN: — 36uuatiHo, —

nepeous ii Hesznatiomeys, — ane 3acanom s xomie Ou, wob MeHi 0anu CHnOKiu.

3aneBHSIHHS IocCTs, I10 BIH XO0¢€, aou I'OIMHHHK IIPpAalOBaB, 3 IICPCKIIAAY TAKOXK 6YJIO

BuTydeHo, mop.: “But I'm really glad to have the clock seen to, ” he said, ... “Very

glad.” “And presently, ” he said, “when the clock-mending is over, | think | should

like to have some tea. But not till the clock-mending is over.” 1 ykpaincbkuii BapiaHT:
— A Konu 200UHHUK NONA200AMb, 5 NONPOCUE OU NpUHecCmu yar, — 000a8 GIiH. —
Tinoku He paniwe, K noia2o0simev 200unHuK. TakoX BUITydeHO YTOYHECHHs presently.
B mactymaux ¢pazax O6auymmo rpaMaTtuyHy TpaHCHOpMAaIlilo, 3aCTOCOBAHY uepes
HEOOXIJHICTh JIOTPUMYBAHHS HOPM YKpAaiHCBKOi MOBH. YTIM, MIIKPECIECHY
BBIWIMBICTh NIPOMOBIIS Ta HOTO TMEBHY CapKACTUYHICTh BIATBOPUTH HE BIANOCS: 3
yCiX 3HAWJEHUX HaMU TOBTOPIB OpUTIHAIY B MeEpekiail 30epircs JHUIIe OJHH:
KOJIU/SIK NONA2005IMb 200UHHUK.

Posrasinemo, sik mosicHeHHs: HeBuaumIls 1010 HEOOXiTHOCTI OyTH Ha CaMOTI

nepeaHo B yKpaiHChbKOMY BapiaHTi. J[Jis 3py4HOCTI pO3MICTUMO TEKCT Yy TaOJIHIT

Opuzinan Ilepexnao

1 | I should explain,” he added, “what | — Mywy nonepeoumu e6ac, wo s -
| was really too cold and fatigued | docrionuk-excnepumenmamop, — noschug
to do before, that | am an | Hesnatiomeyvb, — i nHe ckazasé npo ye 00ci
experimental investigator. ” MITbKU MOMY, WO 3aHAOMO 3mep3 i OVe

CHOMIIeHUL.

2| “And my  baggage contains | —1 6 moemy baeadici — pi3Hi anapamu _ma

apparatus and appliances. ” npunaou.
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3| “And I'm very naturally anxious to | — I s, npupoowno, dadcaro nposodumu Oaui
get on with my inquiries. ... MOi dociou.

4 |In_addition to my work, an|A4 mym we ueli HewacHuil BUNAOOK...
accident—necessitates a certain | sumacae neenoi gioroonocmi.
retirement. ...

5|At such times the slightest | koau ocb y maki xeununu mene mypoyromo,
disturbance, the entry of a stranger | nanpukiao, cmopouni a00u, sKi 3ax005Mb
into the room, is a source of | 0o moci kimmamu, — ye 3a80ac _MeHi
excruciating annoyance to me—it is | 6ozricnux cmpasicoans. A _xouy, wob eu
well these things should be | dobpe ycsioomunru moi crosa.

understood.”

Ak Oaunmo, Mukona IBaHOB BHIC JOCUTh BEJIUKI 3MIHH JI0 MOHOJOTY
HeBuaumus (pi3HULS MiXK TEKCTaMU IEMOHCTPYETHCA MiAKPECIeHHAME). B nepuiomy
pedeHH1 0a4yuMO TPAHCMYTAIlI0 TIPH 3arajJbHOMY 30€pekeHH! CTHII0 W CEMaHTUKH
peueHHs. [[pyre peueHHs, mpu 3MiHaX y CHUHTAKCHCI, TaKOX 30epirae CTUJIICTHYHI
O3HAKM OpHUTIHAy Ta HE BTpadae iHMoOpMmalli, mo MicTHiIacs B HbOMY. TpeTe
pEeUeHHs, HaXKallb, 3a3HAJO CTHJIICTUYHUX BTPAT: YKpAaiHCHKUU BapiaHT 3BYYHUTH
3HAYHO OUIbII HEUTPaAJIbHO, HIXK aHIJIINChKHL. YeTBepTe pedeHHs HalOyBae B
MepeKIIajii 03HaK PO3MOBHOIO CTHIIO, YOTr0 He OyJIo B opuriHaii: A mym we yeu
samicTh In addition to; TakoXk yXHTO HEWTpallbHE 6uMdaeac 3aMiCTh KHHYKHOTO
necessitates. B octanHboMy peueHHi Mukoja IBaHOB 3acTOoCyBaB YICHYBaHHS,
pPO3AUIMBINKM HOTO HA JBa, 1 3HOBY BHKOPHUCTAB CTUJIICTUYHY TpaHchopmMaIliio,

CIPOCTHBIIM CTHJIb MOHOJIOTY: Ha JeKcuuHOMY piBHI (disturbance — mypbyroms) i

rpaMaTUYHOMY (aKTHBHA KOHCTPYKINS A xouy, w06 éu 3amicth macuBHOi it is well

these things should).

Ak OauuMmo, Ha BiAMIHY BiJl OpUTiHATY, PO3IMOBIIAIOYU PO CBOIO POOOTY,
HeBuauMmenp He ayke CHIIBHO 3MIHIOE CTHUJIICTMYHE 3a0apBIICHHS CBOEI IPOMOBH
yOiIK KHUKHOTO, Ta i TpaMaTrKa 3aJIMIIA€ThCs TAKOO, 110 € OUIbII XapaKTEPHOO IJIs
HEUTPAJIBHOIO CTUIIIO.

Orxe, miaid’eMO MIICYMKH TIOJ0 TOTO, SK TIPOSBISETHCS MOBJICHHS
HeBunumiisi Ha MOBHO-CTWJIICTUYHOMY PIBHI B YKpaiHChKOMY mepekianl Mukonu

IBanoBa;:
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4. Vloro MOBIICHHS B 3aJ€XKHOCTI Bif CHTyalii Ta HACTPOIO IEBHOIO MipOIO
BapIlOETHCSI BiJl CTPUMAHOTO JI0 PO3JIOTOT0, BiJi Ha3UBHUX PEYCHHb 10 CKJIQJTHHUX
PO3IOBCIOJPKEHUX peUYeHb, ajie HE TaKOK MIPOI0, SIK II€ B1I0OYBA€ThCS B OPUTIHAJII; 10
TOTO K, TpaMaTHKa Ta JICKCHKA KHIDKHOTO CTHJIIO B YKPaiHCBKOMY BapiaHTI TEKCTY
NPEJICTaBJICHI HE HACTUIBKH SICKPABO, SIK B aHTJIHCHKOMY.

5. BiH He BMi€ mpOCTO 1 JIOTIYHO ONMHMCYBaTH T€, YUM 3alMa€ThCs, 1 HOro
PO3MOBIb MICTUTh OJJHOYACHO €JIEMEHTH PO3MOBHOTO, HEUTPATHLHOTO Ta KHIKHOTO
CTHIIB.

Imyan 3a cxemolo, SKOi MM JOTPUMYBAIHMCS TIpH aHali3i OpHTiHANY,
PO3TISTHEMO Ha OCTAaHOK MOBJICHHEBHM MOPTPET BJIACHUIII TPaKkTUpy — maHi ['om.
[ToguBUMOCS, UM MOBJICHHSI TaK CamMoO PI3KO KOHTPACTy€ 3 MOBJICHHSMH aBTOpa Ta

HeBuauMiist Ha BCIX PiBHSIX MOBH, SIK 11€ MaJIO MICII€ B @HTJIOMOBHOMY TEKCTI.

3.3. Oco0.1MBOCTI MOBJICHHEBOTO NOPTpeTy naHi I'osua

Omxe, mepin peruniky i Oecimu 3 HeBuammiieM B opuriHaimi Oy Jayke
YEeMHUMH i rpamMaTU4HO TpaBwibHUMU. [lepeBipumo, uM 11e Tak B MEpeKiIaml, 1 3a
PaxyHOK SIKMX 3aC001B 1IbOT0 OyJI0 IOCATHYTO.

[lepmie 3BepHenHs maHi ['omn 10 HOBOro rocTsi: — Moowcna e3amu eauii
Kanenox ma naivmo, cep, i gucywumu ix Ha Kyxui? B uinomy, GopmMyiin BBIYIMBOCTI
30epeKeHO: BKUTO MOJIaJbHE MIECIOBO ModicHa Ta ogiriiiHne 3BepHeHHs cep. Ha
rpaMaTHYHOMY piBHI BifOysacs 3amiHa y BUCIIOBI give them a good dry — mepenano
MPOCTO SIK BuUCYwiUmuU, 1110 MOKHA TOSICHUTH 00 €KTUBHOKO PI3HUIICI0 MK MOBaMH;
yTiM, BHJIydeHe eMmdaTHyHEe yTOYHEHHS Q00d, M0 HaJa€ MUTAHHIO HEBEJIUKOT
PO3MOBHOCTI, MOXKHa Oyyio 30epertu (HampuKIaln, eapHo npocywiumu). SIKIo B
OpUTIHAJII pedyeHHs OyJi0 Bi3yaJbHO TOALICHE Ha JiBa, B MEpPEKIaJl MU ILOTO HE
0aunMo, 1 pEUEHHS CHPUUMAETHCS SK €IUHE IIJIe, TOOTO JOCTaTHBO moBre. Lls
JeTanb, Ha HAIly AYMKY, IEBHUM YWHOM 3MIHIOE MOBJICHHEBUU TOPTPET BIIACHHIII
TpaKkTUPy, pOOUTH ii Tpoxu OUIBII OCBIUEHOIO, HIK Oyno 3amymano ['epbeprom

Bemicowm.



44

Hacrynna perutika mani "oy — peakiris Ha BIIMOBY T'OCTS 3HATH BEPXHIN OsT
— B TMEpEKIIaji TaKOX pPO3JiJieHa Ha TPH KOPOTKI pedeHHs: — [ysce dobpe, cep, —
ckazana 6oHa. — Ax eawa nacka. 3a xeununy 6 ximumami 6yode menno. llpu upomy
nepIne peueHHs MepelaHo KaTbKyBaHHIM, Npyra — QyHKIIOHATHPHUM aHAJIOTOM, a B
TPETHOMY 3aCTOCOBAaHO KOHKpeTH3aito (in a bit — 3a xeunumny) Ta rpamaTuuny 3aminy
(BUIIMH CTYMiHb TOPIBHSAHHSA IPUKMETHHKA Warmer — 1 MPUCTIBHUK Menjo).
HopMmaTuBHi BUMOTH YKpaiHCbKOi MOBH IOTPUMAHO.

Hacrynna perutika nasi ["osut — 3anpornieHHs rocts a0 croiy. B ykpaiHCbkoMy
TEKCT1 BOHa Kaxke — Cuidanok eomosuii, cep! IlopiBHsNMO 11e 3 opuriHaioM: “Your
lunch is served, sir.” Sk mMu 3a3Hadanu y CBOid CTarTi, OOPMIICHHS PEILTIKH SIK
OKJIMYHOTO PEUCHHSI B MEPEKJIali MOXKE BUIPABIATH KOMEHTAPEM aBTOpa MO0 TOTO, IO
KIHKa Maibke «BUTYKHYyJNa» 10 (pasdy. IHIm 3MiHM Taki: HO-TeplIie, BHUKOPUCTAHO
CTaHAapTHY (OpPMYJy 3allpolleHHS — CHIJAHOK HE «IOJaHO», SK B aHIJIIHWINB, a
«TOTOBUIY; TO-Apyre, BigOynacs 3aMiHa Ha pIiBHI CEMAaHTUKH: YOMYCh 3aMiCTh
00i0y/n1an4y TOCTIO TMIOJATN CHIOAHOK.

Bce mie Henmokorwouuch depe3 OpyaHUNM 1 MOKPUH BEpXHIA OASAT, IO MOXKE
31ICyBaTH KWJIMM, MaHl [0l Qy»e BBIWIMBO MPOCUTHh HEBUIUMIIS BIIATH MAJILTO 1
Karenmox i Ha mpocymky: “l suppose | may have them to dry now,” — Tenep yorce
MOJICHA 83amu npocywiumu eawii pewi? Ha BiIMiHY BiJ MHIAKPECIECHO BBIWIMBOI
MaHEpHU CHUIKYBaHHS 3 TOCTEM B aHIJIOMOBHOMY TEKCTi, YKpaiHOMOBHa maHi [ "oyt
JI03BOJIIE COO1 TPOJIEMOHCTPYBATH PO3JApPATyBaHHS, SIKE BUIHO 3 YTOUYHECHHS Ha

NOYaTKy NUTaHHS: Tenep yowce moocna? KoHTpacTy MK MOBHUM OQOPMIICHHSAM

IPOXaHHS Ta TOHOM, SIKHH CTBOPIOETHCS B OpUTIHANl 3a PaxyHOK CKJIAJHHUX
CUHTAaKCUYHUX 1 TpaMaTUYHUX KOHCTPYKILIH, 3 OJHOTO OOKY, 1 KOMEHTaps aBTOpa, 3
HIIIOTO, B TIEPEKJIaJll HEMAE.

Camosunpasnanns nadi l'onn “I didn’t know, sir, ” she began, “that—" — A ne

3Haua, cep, — I’ll?06€]ZbKOI71iJZCl 60HA, — WoO... NICPCAAHO MIIIAXOM KaJbKyBaHHS 1

30epira€ HEUTpaJIbHMM CTWUIb. Pi3HUIS Tosirae 'y TeEpekyaal  aBTOPCHKOTO
KOMEHTapsi: B OpUTIHAJl BOHA «Imoyaia», a B MEPEKIaAl — «IpOoOeNbKOTLIa», IO

3BYYUTh 3HaYHO €KCIPECHBHIIIE, 0O CIIOBO HAJIEKUTH IO pPO3MOBHOTO cTito. “I’ll
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have them nicely dried, sir, at once,”— X 3apa3z owce sce 0obpe sucywy, cep.

['pamaTHYHO pPETUTiKK BiPI3HAIOTHCA Yepe3 00’ €KTHUBHY PI3HHUIIIO MK MOBaMU; 100
CTHJIICTUYHOT'O Ta CEMaHTHUYHOIO PIBHIB, TO BOHU OJHAKOBI: € BBIUJIMBE 3BEPHEHHS
cep, € Bl eM(paTuyHi CTPYKTYpH (M1IKPECICH] B IPUKIIAT]).

[lepexonsuu 10 MITOK, B opuriHaimi maHi [0l croudaTky IOTpUMY€ETHCA
CTPUMaHO-0(IIHHOTO CTHUII0 MOBJICHHSI, ajie TIOTPOXY «PO3CIA0IAETHC» 1 TOUUHAE
BXKUBATH PO3MOBHUI cTUib. Po3risiHemMo nepexa.

— Tym Oyorce kpyma 0opoea 0o cmanyii, cep... [ecv pik momy Ha yiti 00po3i
nepexkunyscs exinasc. Youmo 6yno i nacascupa, i kyuepa. Hewacnuii eunadoxk — ye
JHC 0OHA Mumb, i 8ce, Xiba Jic He mak, cep?

Jlanu#i ypuBOK MICTUTh MEHIIIE O3HAaK PO3MOBHOTO CTHIIIO, HI)K OpUTIHAJIbHA
perutika mnadi. [lo-mepire, HeMae eNNTUYHUX KOHCTPYKIIM; MO-Apyre — BIJICYTHI
rpamMaTudHi ToMmiIkd. 11010 JEeKCHYHOTO CKIIaay ypHUBKY, TO 0aduMO TyT KiJbKa
3aMiH: 3aMicTh Tmaropba — CTaHIlis; BHUCIIB & year ago and more mepemaHo
(YHKLIOHAJIBHUM AaHAJIOTOM Oecb pik moMy, HEBEJIMYKa rpaMaTU4Ha 3amiHa (ye o
0OHa Mumb 3aMICTh JIIECTIBHOT KOHCTPYKIIi happen in a moment); po3aiioBe
MUTaHHS YTBOPEHO 3a MpaBUiaMU YKpaiHChbKOT MOBH. Pertika BKJIaiaeThcs B HOPMU
YKPAaIHCHKOI MOBU.

[ToquBuMoOCs, UM € 3MIHM B CTHJII Ta TpaMaTHIll MOBJCHHsA maHi [omn B
nepekiaaai Mukonu [BaHOBa, KOJIM BOHA MOYMHAE PO3MOBIIATH TUTITKH.

— [ wob ooyxcamu nicas yvoco, mpeba bazamo uacy, xioa dic He mak, cep?
Oye wmiti nebide Tom 6ye nopizas cobi pyKy KOCOi... po3ymieme, CHIMKHY8CA,
Kocuswiu, u ynas... I wo orc eu oymaeme, cep? Tpu micsayi xoous 3 nepes’s13aHo0
pykorw. I menep s cmpax sk 6otocs Kocu, cep.

MaeMo TYT SICKpaBHil IPUKIJIAT PO3MOBHOTO CTHJIIO, X04Ya TIOMHIJIOK, Ha BiIMiHY
BiJl TEKCTY OpUTiHaNIY, MU TYT He Oaunmo. [lepeniuemMo 03HaKU PO3MOBHOTO CTHUIIIO,
10 HasiBHI B HABEJICHOMY YPUBKY:

— pEYCHHS MOYMHAIOTHCS 3 TOTIOMDKHUX YaCTHH MOBH (I, oyetl);

— BXUBAIOThCS CTPYKTYpH THUITY Oy8 + IECIOBO HEIOKOHAHOTO BHUAY B

MUHYJIOMY 4aci (6y6 nopizas);
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— BCTaBKH JOJIaTKOBUX CJIiB 1 HaBITh LUJIUX PEYEHb, 1[0 HE HECYTh OKPEMOTO
3MICTY, ajie CIYTYIOTb AJisl IPUBEPTaHHS yBaru (posymieme, I wo oc eu oymacme,
cep?);

— em(atuyHa CTPYKTypa cmpax sk 6010cs.

3a CTPYKTYpOIO YKpaiHCBKI peUYeHHS MPOCTINI 3a aHTJIACHKI W HE HACTLIBKH
pO3MOBCIOIKEHI. MoOKHa CKa3aTH, L0 B IIJIOMY, MEpekiazayd MaiiKe IMOBHICTIO
nepedpasdyBaB JaHUN YPUBOK 3apajll CTBOPEHHS BPaKCHHS MPUPOHOI PO3IMOBiJi
CXBWJIOBAHOI KIHKH.

[TopiBHsBIIM MOBIeHHsA maHl ['omn B cuTyarii odiifiHOrO CHIJKYBaHHS B
OpUTIHANl Ta MepeKiaal, MOJAUBUMOCH, SIKM MOBJIEHHEBUH MMOPTPET >KIHKK MU
OTPUMAEMO 3 TIEPeKIaay il pO3MOBM 3 JIIOJIbMH ii KOJIa YM MIJJICTIUMHU, Ta TPHU
«PO3MOBI» 3 CaAMOIO COOOIO.

[Tepma curyaritis, KOJd MU CTHKAEMOCS 3 HEBUMYIICHHM MOBJICHHSIM TaHI
['omn, TpamisieThCsi BXKE y MepHioMy po3aut. B opurinami perutika CKJIaIaeThes
31€0IBIIOT0 3 BUTYKIB (TpU PEUYEHHS 3 YOTUPHOX — BUTYKH) 1 MICTUThH IE€BHY
KUIBKICTh TPAMAaTHUYHUX TTOMIIIOK. Y Tepekiajl BoHa BUTJsAae Tak: — Oye we meHi
disuucwvko! — ckazana micic I'on. — A s 306cim i 3abyna... 3aexicou eona 36onikae! Tyt
0a4nMO TpH PEUCHHS, a HE YOTHUPH, JIBa 3 HUX € BUTyKaMmu. [lepmmii BUTYK niepenano
GyHKIIOHATFHUM aHAJIOTOM, JIpyre — KaJbKyBaHHSM 3 JI0JIaBaHHSIM CIIOJTYYHUKA «a»
Ha TOYATKy JJIA TIOCUJICHHS eMOIliifHOTO 3a0apBiieHHs pedeHHs. OCTaHHE PEUYCHHS
MEePEeKIaJCHO 3a JOMOMOrow moayssiii. CioBa aBTopa, IO MO CYTI € HEMPSMOIO
moBoto maHni "oyt (Buryk help indeed i oxianune peuennst And him a new guest and
wanting to stay!), mepenani miTiCHUM TIEPETBOPEHHSAM (0obpa 3 Hei nomiunuys!) i

CKJIQHUM TMPUHAOMOM JofaBaHHs (IMIJIKPECIEHO) + KalbKyBaHHSA A mym, K Ha me,

HOB8Ul 2icmb, wo xoue nodcumu 6 Hux! JlonaHi eneMEeHTH MOCHIIIOITh PO3MOBHUN
XapaKTep PeruIiKu.

Hactynnuii ypuBok — Ckinbku orcugy... — npouwtenomina 6ona. — Omo maxke!
ABJIIE COOOIO ENINTHUYHY KOHCTPYKIIIO Ta BUTYK (JiBAa BUTYKM B OpHTiHAIl), IO

BUCIIOBJIIOIOTh Iupe # 1imboke 3auByBaHHs. OOuaBi  ¢dpasm  mepegaHo



47

GbyHKIIIOHATBHUM aHajioroM. [lami po3riissHeMO IUIITKYBaHHS BIACHUIll TPaKTHPY 31
CITyKHUIIEI0, M1y,

— Bioonawnuii, 3 HuM, 8UOHO, MPANUBCS AKULCL HEWACHUL BUNAOOK, A MOXice,
8iH nepeHic onepayito abowjo, — kazana micic 'on. — Ta i Hanakanu e mene 1020
ounmu!...

[ToMusiok TyT 3HOBY HE MOMIYaEMO, Ha BIJIMIHY BiJ opuriHaity. BuciiB poor
soul mepenano renepanizamiero: 6ioorawnui. 1likaBo, 0 JaHe PEUCHHS B OpUTIHAII
€ MPOCTUM, X04Ya 1 PO3MOBCIOPKEHUM, a B MEPEKIIaJll — CKIATHOCYPSAIHUM, Y SKOMY
me W J0JaHO YTOYHEHb, a CaMe: 6UOHO, AKUlCb, abowo. Y TepeKiajl APyroro
pPEYCHHS BUKOPUCTAHO KAIbKyBaHHS 3 BHIYUCHHSMH CIIPUIMHECHUMH PI3HHUIICIO MiXK
MOBaMH.

PosrnsHemo 1 KoMeHTap 11070 30BHIIIHBOTO BUTJISY TOCTS.

— A mi okynsapu! Haue 6 sikoeocb 6000/1a3a, a He Y 36U4atiHOi 1I00uHU... — I 6eco
yac samynse auye cepeemkoio... Iosopums Kpize Hei... Moowe, 6 Hbo20 U pom
nowKo0dy ceHo... A nesHe...

[lepmmii BUTYK TMepeqaHO KaldbKyBaHHAM, B JIpyroMy pe4YeHHI OaunmMo
reHepaiizaiiio (60donaz 3amicth diving helmet) i noxaBanus (3suuaiina moouna). B
HACTYTHUX PEYCHHSIX TMPUCYTHE KaNbKyBaHHS 3 TIEPECTAHOBKOI Ta 3aMIiHOIO
cuHOHIMOM (Mmaybe — a nesne). Takox CIifl 3a3HAYNTH, 110 B OPUTIHAII peYeHHS a0
OKJIMYHI, a00 PO3MOBIAHI 3 KpPamnKOK B KIHLI, B Mepekiaal 0auuMo OJHE-€IUHE
OKJIMYHE PEUYCHHSI, a BC1 1HIII 3aKIHUYIOThCS TPhOMa KparKaMmH.

VY 3BepHEHHI JI0 CIIY>KHUIl, M1JIJT1, 6a4MMO BUTYK 1 MUTAJIbHE PEYCHHS:

— Maminko mos! — panmom 3minuna eona memy. — A Maunyi ti 0oci He 20Mosi,
Minni?

Buryk Oyno mepenaHo 3a JONOMOror (PYHKI[IOHAJIBHOTO aHAJOry — BXKHUTO
BUTYK, III0 O3HA4Ya€ CHUJIbHE 3IMBYBAaHHS 1, MOXJIHMBO, CTpaX. I[IWTaHHA MICTHUTH
eM(paTUyHy KOHCTPYKIIIO # Ooci Ta 3BEPHEHHS JO CHYXKHHUINl. TakoX 3MIHEHO
MiJMET: B OpUTiHAM HUM € Minni, B niepekyianl — maunyi. IloMusok, Ha BIAMIHY BiJ

OpUTIHAIBHOTO TBOPY, TYT HEMAE.
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Otxe, mnpoaHai3yBaBIIM JIBI OCHOBHI CHTYyallli, B SKHX IPOSIBISETHCS
MOBJICHHEBUN TmOpTpeT maHi [omi, MoXHa 3poOUTH Taki BUCHOBKH IIOJAO
YKPaiHCHKOTO MepeKIIay:

1. MognenHeBuii mopTpeT maHi [omnm B yKpaiHCBKOMY TepeKiai Tex
MIPOSIBISIETHCSL Y JBOX BapiaHTax, sIK 1 B OPWTIHAJI, ajie Ii BapiaHTH HE HACTIIBKU
pasioue BIAPI3HSIOTHCS OJWH BiJI OJHOTO, 100 MOKHA OYyJIO Ka3aTH MPO CHIIbHUHN
KOHTPACT MK HUMH.

2. Ins odimiinoro mMoBieHHs maHi [0yl B yKpaiHChKOMY IEpeKiIaal TaKoxkK
XapaKTepHE BXKMBAHHS PO3MOBCIOJKEHUX peUYeHb 1 (OpMYJT BBIWIMBOCTI,
MOBTOPEHHS 3BEPHEHHSI cep, a OT KUIbKICTh MOJAJIbHHMX [IECIIB HE Taka BXe W
Benuka. B curyarisax ogimiitHoro MoBJIeHHS MaHi ['oi1 10TpUMy€eThCcsi HOpPMAaTUBHUX
BUMOI YKpailHChKOi MOBHM.  31€0LIbIIOr0, ii MOBJEHHS MEpPEJAEThC LUISIXOM
KaJIbKyBaHHSI.

3. Ins HeodirmiiiHoro MoBIieHHs TaHi [0l XapakTepHE BXKMBAaHHS BEJIMKOL
KUIBKOCTI BHUIYKIB, E€JINTHUYHUX KOHCTPYKUINA, NPOCTUX PEYEHb, CTUIICTUYHO
3a0apBieHOi  JieKCUKW. Burykw, y  OUIBIIOCTI  BHUIAJKIB, MEPEAAIOTHCA
GyHKIIOHATPHUMHU aHAJIOTaMH, MPOCTI PEYEHHS — KaJbKyBaHHSM, CTUJIICTUYHO
3a0apBJICHIN JIEKCUIll MiAOUPAIOTHCS CIOBHMKOBI BIAMOBITHUKHU. JJI MOCHUIICHHS
edeKTy pO3MOBHOTO CTUJIIO Ta 3apaau KOMIIeHcallii BTpat Mukosa [BaHoB nomae 10

nepekyiany eMpaTuyHi KOHCTPYKIIIT Ta YaCTO MOYMHAE PEYEHHS 31 CIIOTYYHHUKIB.

BucnoBknu a0 Po3ainy 3

1. B ninomy, Muxkosa IBaHOB HamaraBcsi BIATBOPUTH OCOOJIUBOCTI BCIX TPHOX
MOBJICHHEBUX MOPTPETIB, SIKI MU MpoaHalidyBaid. llepenaroun MOBJIEHHS aBTOpa,
nepeKsazgad 4YacTKOBO MEpelaBaB CKIIAHI CHUHTAKCHUYHI CTPYKTYpHU KaJlbKyBaHHSIM,
aJle ¥ YacTo BUKOPUCTOBYBAB WICHYBaHHS peueHb. [lopiBHsHHS ¥ wmeTadopu
nepeaaBalncs KajabKyBaHHSM, a €MITETH — CIOBHUKOBUMH BiAnoBiAHMKaMu. Haxab,

3BYKOHACIITyBaHHA 1 mepudpasu Maibke NMOBHICTIO Oyno BTpaueHo. CTHIIICTHUYHO



49

3a0apBJIeHy JIEKCUKY MepeKianay TIepeaBaB CIOBHUKOBUMHU BIIMOBITHUKAMH 3
aHAJIOTTYHUM 3a0apBICHHSIM.

2. Mosnennss HeBuaumiis, B JIOMY, MICTUTh Ti K O3HaKi, 110 1 B OpUTiHAJI:
BOHO BapIiIOETHCS BiJl CTPUMAHOTO JI0 PO3JIOTOTO, Bl HA3MBHUX PEUYCHb J0 CKIATHUX
PO3MOBCIO/KEHUX PEUEHbB, ajie HE TAKOI0 MIPOI0, SIK 1€ BiAOYBAa€ThCS B OpUTIHAI; J0
TOTO 3K, FpaMaTHKa Ta JIEKCUKA KHIKHOTO CTUIIIO B YKPaiHCHbKOMY BapiaHTI TEKCTY
NPEJICTaBJICHI HE HACTUIBKH SICKPABO, SIK B aHTJIIHCHKOMY.

3. MoBienHeBuii mopTpeT maHi ['omn B yKpaiHCBKOMY Mepekiai OibIin
OJIHOMAHITHUN, HDK B OpWUTIHAII, J€ BIH YITKO TMOAUJICHUN Ha JBa «BaplaHTH»:
odiiitHUN 1 po3MOBHMM. [l MepIIOro TUIMIOBUM € BXXMBAHHS PO3MOBCIOIKEHHUX
peueHb 1 (opMyn BBIWIMBOCTI, IIOCTIMHE 3aCTOCYBaHHS 3BEPHEHHS «CEpy.
Haiiyacrime, ogiriiiHe MOBJIEHHS KIHKH MEPEIAEThCSA NUISIXOM KaJbKYBaHHS, /€ 1€
HE CYNEepeunTh HOpPMaM yKpaiHChbKOi MOBU. CHUIKYHOUYUCh y HeOo(iliiHIi cuTyarii,
nani ['oyi1 BXKMBa€ 3HAYHY KUIBKICTh BUTYKIB, €IINTUYHUX KOHCTPYKIM, MPOCTHX
peYeHb, pO3MOBHOI JIeKCUKU. Haxkasb, BC1 MOMUIIKH, sIKI BOHa pOOUTH B OpUTIHANI Ha
rpamMaTuyHoMy W (OHETHMYHOMY piBHI, B Mepekianal Oyino BTpaueHo. Buryku, y
OUIBIIIOCTI BUIAJIKIB, IEPEIAIOTHCS (DYHKIIIOHATIbHUMH aHAJIOTaMH, MIPOCTI PEUCHHS —
KJIbKYBaHHSM, CTHJIICTUYHO 3a0apBJeHId JIEKCHUIll MiAO0MparOThCsl CIIOBHUKOBI
BIIMOBITHUKH. 3 METOIO KOMIIEHC Al 3a3HaYeHUX BUIIEC BTpaT Mukosa IBaHOB monae

710 Tiepekaay eMmpaTuuHi KOHCTPYKIIIT Ta 4acTO MOYMHAE PEUCHHS 31 CIIOJYYHUKIB.
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

Y upoMy AgochiKeHHs 0y0 MpoaHani30BaHO KIACHYHUH IS KaHpPy HAYKOBO1
dbantactuku TBip — «HeBunumenp» ['epbepra Bemica B nepekinaai Mukonu [BaHoBa.
Poman Oyno pO3rasiHYTO 3 TOYKH 30py MOBHO-CTHIIICTUYHHX Ta IKAHPOBHUX
ocobnmuBocTeil. Ha #oro HamexHICTh [0 Ha3BaHOTO J>KAaHPY BKa3zye Takui
(baHTaCTUYHUIN €JNEeMEHT, K HaOyTTs JIOJUHOIO0 3JIaTHOCTI CTaBaTH HEBUIUMOIO
3aBJIIKM BBEJCHHIO TIEBHOTO Mpenapary, a8 MOBHO-CTUJIICTUYHI XapaKTePUCTUKH OyIn
PO3MIISIHYTI B paMKax aHalli3y MOBJICHHEBUX MOPTPETIB aBTOpa Ta ABOX MEPCOHAXKIB:
HaykoBIls ['piddina (depe3 Horo posib y po3BUTKY CHOKeTy) Ta mani ['omn (depes
HaJ[3BUYANHY I[1IKaBICTh 11 MOBJICHHSI JIJI1 aHAII3y Ta CTBOPEHHS MEBHOT aTMOCc(hepn).

B pe3ynbTaTi aHanizy My Q1AM TAKUX BUCHOBKIB.

JInsi MOBJIEHHEBOTO TMOPTpEeTa aBTopa (MOBa aBTOpa y TEKCTI pPOMaHYy)
XapaKTEPHUM € BHUTOHYEHICTh CTHIIIO, IO 3a0€3MeYyeThCsd Ha BCIX PIBHSAX MOBH.
ABTOp BXHUBAa€ CKIaJHI CHHTAKCHMYHI Ta TpaMaTU4HI KOHCTPYKIII, JIEKCUKY
KHIKHOTO CTHJIIO, BEJIMKE PO3MAITTS CTUIIICTHYHUX MIPUHOMIB.

MosgnenHeBuit noptper HeBumumiisi € HEOJHOPIIHUM: BiH BapilOEThCA B
3aJIeKHOCTI BiJl CUTYaIlli, 1 TOMY CTUJIICTUYHE 3a0apBJICHHS HOTO PEIUTIK MEePEeX0IUTh
BiJl pPO3MOBHOTO JI0 HAYKOBOTO Ta Ha3a/l.

Pisnunis y MoBnenHi mani ['omn 3a3BUYail CipUYMHEHAa TEMOIO JI1alioTy,
COLIIAJIBHUM CTaTyCOM CIIBPO3MOBHHUKA Ta 3araJIbHOI0 CUTYAIlI€l0: MPU CIUIKYBAaHHI 3
JIOABMH BUCOKOTO COLIAJIBHOTO CTaTyCy BOHA PO3MOBIISIE TPAMOTHOIO aHTJIIHCHKOIO
MOBOIO, AaKTMBHO BXHUBa€ (OPMYJIM BBIWIMBOCTI, BHUKOPUCTOBYE JIEKCHUKY
HelTpanbHoro abo odiriiiHoro cTwio. B 1HIMX cutyaiisx nadi ['oji1 BUKOPUCTOBYE
BEIIUKY KUIBKICTh BUTYKIB, €NINTHYHI KOHCTPYKIIi, pO3MOBHY JIEKCHKY Ta POOUTH
(GboHEeTHYHI, rpaMaTUYHI Ta CHHTAKCUYHI TOMUJIKU.

OCKiTbKM METOI0 HAIIOTO JOCTIIKEHHS BHUCTYNAJIO HE JIMIIEC BUSBICHHS
YKAHPOBO-CTUJIICTUYHHX ocoOnmBocTeil TBopy ['epOepra Bemmsa, ame 1 cmocobiB ix
nepeiadl  YKpaiHChbKOIO MOBOIO, MH PO3IVISIHYJIM CUTyalilo, B SKId BUHUK
aHami3oBaHui mepeknan Mukonu IBanoBa. [lepexnan O6yno ctBopero 1929 poky, a

oTke, BiH mpunagae Ha mepioxg 1920-30-x pokiB, MmO BIJ3HAYATIHUCS PO3KBITOM
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NPaKTUKU Ta TEOpii MepeKyaay, a TaKoXK MIJHECEHHSM YKPaiHChKOi KyJIbTypH, B
nioMy. Y naHuil mepion myOJikyeTbes O6araTo XyJI0KHIX MEpeKiajiB, pereHs3ii Ha
HUX Ta HAYKOBUX PO3BLIOK y wii cdepi. 30kpema, To yac moOaYMB CTAaHOBJICHHS
TaKUX HampsAMIB Teopil Mepekyany, SK 1CTOpis, COIIOJIOTiS, KPUTHUKA IMEpeKiIary.
Oco0nuBy yBary 1 HayKOBLIB, 1 MEpeKiajayiB MPUBEPTAE€ MHUTAHHA NP0 POJIb
XYJ0KHBOTO TEPEKIIay Y PO3BUTKY HAI[IOHAIIBHUX MOB 1 JTITEpaTyp.

PosrnsanyTuii TBip HaJleXKUTh A0 XaHPY HayKoBa (paHTACTHKA, sIKA aHATI3ye
bimocodCchbKl MUTAHHS TTPO PO3BUTOK JIOJICTBA, 3aKOHU ICHYBaHHSI CYCIIJIbCTBA, POJIb
OKpeMOi JIOJWHM B icTopii Tomo. BoHa mnepeHocuTs Hac y MalOyTHe abo
allbTepHATUBHE MUHYJIE W PO3AUBISETHCS MOXIMBUNA BIUIMB HA CYCIIIBCTBO
HAyKOBO-TEXHIYHUX BUHAXOJIB, SIKUX 1€ HE ICHYE, ajie sIKI € LUIKOM MOXKJIMBUMH.
[Ipu poMy ISl TBOPIB TAHOTO KaHPY Tak CaMmo, 5K 1 IS THIIMX XYJI0KHIX TBOPIB,
XapaKTEPHUM € 3aCTOCYBAHHS BEJIMKOIO PO3MAITT MOBHO-CTHUIIICTUYHHX 3aCO01B TS
CTBOPEHHS NEBHOI'O BPAKEHHS HAa YUTAuiB 1 BUKJIMKAHHS Y HUX IEBHOI €MOLIMHOI
peaxIi.

ToMmy mnepexianl Takux TBOPIB BUKOPHUCTAHHS CTpaTerii OJAOMAIIHEHHS B
YUCTOMY BUIJISIII € HEMPUITYCTUMHUM, /K€ BOHA MOXE MPU3BECTH 10 CIIOTBOPEHHS
oOpa3y TMEBHOI CHUTyallli, CTaHy CYCHIJIbCTBA YM B3AEMOBIJHOCHUH JIIOJIEH Y
MalOyTHbOMY, MOPYIUUTH METY TBOPY B HAJaHHI KPUTUKHU O CY4YaCHOIO CTaHy
pedeil uu mporoHyBaHH1 CIOCO01B OTO BUIPABIICHHS.

3 ropmicTIO 1 TOJCTIICHHSM MOXHa CcKa3aTth, mo Mwukoja IBaHOB He
3JIOB)KMBAB CTPATETI€I0 OJOMAIIHCHHS, XO4Ya 1HKOJW 1 KOPHCTaBCS HEK (TIOBHE
BUKJIFOYEHHS JIaHOI CTpATerii B MEpeKyaal XyIO0XKHIX TBOPIB € HEMOXKJIUBUM, aJKe
CIPUYMHUTH 1X HE3PO3YMUIICTh IS I[IJTOBOTO YWTaya Ta BIJCYTHICTh €MOIIAHOT
peakiiii, Ha Ky BOHH po3paxoBaHi). BiH HamaraBcsi BiITBOPUTH OCOOJIMBOCTI BCiX
TPhOX MOBJICHHEBUX TOPTPETIB, M0 OyJId PO3TASHYTH B TEPIIOMY PO3ALII
JNOCTiKeHHsI. 3MiHM, siKi OyliM BHECEHI B TEKCT BIJ aBTOpa, CTOCYIOTHCH,
31e01IBIIOr0, WICHYBAHHSI BEJIIMKUX pEYCHb (PEUYCHHS HA KUIbKA PSJIKIB HE €

OPUPOTHUMU Il YKPAiHCBKOI MOBU, a OT)KE, BUKINYYTh HeOakaHy pEakIliio B
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yuTtayiB). | Haxanb, HE OyIM BIATBOPEHI TakKi CTUJIICTAYHI NPUAOMH, SK
3BYKOHACIIITyBaHHS 1 Tepudpasu.

Mogsnenns HeBuaumiist B nepekiaji, B IIJIOMY, MICTUTh Tl ) O3HaKH, IO 1 B
OpHTIHAI, ajie CTYMiHb BapitOBAHHS CTUJIICTUYHOTO 3a0apBJICHHS € 3HIKEHOIO; KPIM
TOTO, Ti YpPWUBKH, B SKHX AaKTUBHO BXXHBaJlacsd KHIDKHA JIGKCHKA, 3a3HaJH
CTHJIICTUYHOTT HEUTpami3aiiii.

Hapemti, ykpaiHChKUW BapiaHT MOBJICHHEBOTO MOPTpeTy maHi ['omn OuThId
OJIHOMAHITHUN, HIK B opwuriHam. Haifdacrime, odimiiiHe MOBICHHS KIHKH
NepeaeThbesl NUIIXOM KalbKyBaHHS, Jie 1€ HE CYNEpPEYUTh HOPMaM YKpaiHCHKOi
MoBH. Hakasnb, BCl MOMWIKH, sIKI BUHUKAIOTh B i MOBJICHHI 1]l 4ac He(OpMaJIbHOTO
CHUIKYBaHHS TiepelaHi He Oyiu. AJie 1HII ClOcOOM CTUIIICTUYHOTO 3a0apBiIEHHS
OyJiM BIATBOpEHI: BUTYKH HailyacTille rnepegaBainucs PyHKIIOHAIbHUMHU aHAJIOTaMH,
MNpPOCTI PEUEHHS — KaJIbKyBaHHSIM, a CTWIICTUYHO 3a0apBieHIA  JEKCHII
MiI0MPAIOTHCS CIIOBHUKOBI BIJIMOBITHUKH. 3 METOIO KOMIIEHCAIlli 3a3HAYEHUX BHIIIE
BTpaT Mukona I[BaHOB pojmae 10 mepekiany em@aThyHi KOHCTPYKIII Ta YacTo

MOYMHAE PEUCHHS 31 CIIOJIYYHHKIB.
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ABSTRACT

The actual value of the research. Science fiction is one of the most popular
genres of fiction today, second only to fantasy. Founded in the 19th century, it does
not lose its relevance, because it not only allows readers to delve into thoughts about
the future, enjoy space travel, but also to reflect on such eternal questions as the
responsibility of each individual for the future of all mankind, the role of the
individual in history, the loneliness of an individual on an overpopulated planet, etc.
Science fiction differs from other fantasy genres in that it does not simply try to
answer these questions, but also does so based on the latest scientific research. In
addition, from the very beginning, books in this genre were distinguished by very
high-quality language, offered readers a variety of stylistic means and means of
expression, gave each individual character their own unique speech and character,
etc. The problems in reproducing these features of the genre, together with the
individual features of the style of a particular writer, pose a serious challenge to the
skill of a translator of fiction. In our opinion, all of the above makes our research
extremely relevant.

The object of the research is the problems of translating works in the genre of
science fiction, and its subject is the ways of reproducing the genre-stylistic
characteristics of such texts in Ukrainian translation.

The purpose of the research is to identify the genre-stylistic features of the
work of H.G. Wells and the ways of their transmission in Ukrainian.

The purpose is achieved through a number of tasks:

- to provide clear formulations for such concepts as "speech portrait/image of
the author", ""speech portrait/image of the character"”,

- to identify the genre characteristics of the novel "The Invisible Man",

- to 1dentify the linguistic and stylistic features of the main characters’ speech
portraits,

- to characterize the historical period in which Mykola Ivanov translated "The
Invisible Man",
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- to identify the problems of translating works in the science fiction genre,

- to identify the ways to reproduce the linguistic and stylistic features of the
main characters’ speech portraits in the Ukrainian translation by Mykola Ivanov.

The original novel by H. G. Wells “The Invisible Man” and its Ukrainian
translation by M. lvanov have served as the research material.

Research methods. The selected research methods are determined by the
stated purpose of the work and involve the use of general scientific, philological and
translation analysis methods, among which the following should be mentioned:

* definitive method (to determine the main concepts of the study);

« continuous sampling method (to select text fragments that make up the
material for the analysis);

* linguistic and stylistic analysis (to determine the main elements of H.G.
Wells' idiostyle);

« comparative analysis (to identify similarities and differences between the
English source and its Ukrainian version);

* translation analysis (to identify the applied methods of translation and
transformations);

The scientific novelty of the obtained results, in our opinion, lies in the
comprehensive analysis of both genre and linguistic and stylistic components of
H.G. Wells' idiostyle and the methods of preserving them in the Ukrainian
translation.

Practical significance of the results obtained. The materials and conclusions
of the qualifying master's thesis can be used in lectures and seminars on the History
of Literature and Stylistics, Theory and Practice of Translation, British Studies,
History of Translation in Ukraine, as well as for writing course, bachelor's and
master's theses of education seekers.

Approbation of the research results. The results of the research were
reported and discussed at the Student Scientific Conference (V.N. Karazin Kharkiv
National University, November 19, 2025).
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Publications. Based on the results of the research, a scientific article has
prepared titled "Ways of transferring syntactic structures as a component of
reproducing a writer’s idiostyle"”, accepted for publication in the collection IN
STATU NASCENDI.

Structure of the research. The work consists of an Introduction, three
Chapters, Conclusions to the Chapters, General Conclusions and References (51
sources, among which 20 are in a foreign language). The total size of the work is 60

pages. The main content is presented on 52 pages.



